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บทคัดยอ 

คริสตศตวรรษท่ี 19 เปนชวงเวลาที ่น าสนใจในการศึกษาเรื ่องความยากจนในประเทศฝรั ่งเศส  

เพราะเปนชวงเปลี ่ยนผานระบอบการปกครองหลากหลายรูปแบบซึ ่งสงผลกระทบตอเศรษฐกิจและสังคม  

ความยากจนไมใชปญหาสวนตัวอีกตอไป แตเปนปญหาที่รัฐและสังคมตองชวยแบกรับ ซึ่งวรรณกรรมเยาวชนที่มี

หนาที ่สั ่งสอนผูอานก็ไดสะทอนแนวคิดเหลานี ้ไว งานวิจัยฉบับนี้เปนการวิจัยเชิงเอกสาร (documentary 

research) ท่ีมุ งศึกษาความสัมพันธของวรรณกรรมเยาวชนฝรั ่งเศสตอปญหาความยากจนที่เกิดขึ ้นจริงใน

คริสตศตวรรษที่ 19 รวมถึงนโยบายของรัฐในสมัยนั้นเกี่ยวกับการแกปญหาความยากจน เพื่อเนนความสำคัญของ

วรรณกรรมเยาวชนที่มีหนาที่หลอหลอมเยาวชนใหกลายเปนพลเมืองในอุดมคติของยุคสมัย แบงออกเปน 3 

ประเด็น ไดแก 1. มุมมองของสังคมฝรั่งเศสตอคนจนในวรรณกรรมเยาวชนและในประวัติศาสตร 2. ความยากจน

ในทุกชนชั้นสังคม ซ่ึงสะทอนความผันผวนทางเศรษฐกิจและการเมืองในสมัยนั้น 3. หนทางบรรเทาความยากจนท่ี

วรรณกรรมเยาวชนคริสตศตวรรษท่ี 19 นำเสนอไว มีสองประการ คือการศึกษาซึ่งเปนนโยบายของภาครัฐ และ

ความเมตตาหรือการกุศลท่ีมาจากภาคประชาชน 
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Abstract 

The 19th century is an interesting period to study poverty in France because it marks a 

transition between various regimes that significantly impact the economy and society. Poverty 

ceases to be merely a personal issue but evolves into a concern that the state and society must 

jointly address. Children's literature, tasked with educating and shaping readers, mirrors these 

evolving ideas. This study is a documentary research aiming to explore the connection between 

French children's literature and the actual challenges of poverty in the 19th century, including 

the government policies of that era related to poverty resolution. To underscore the significance 

of children's literature, which bears the responsibility of molding the youth into ideal citizens of 

the time, the study is divided into three main issues: 1. French society's view of the poor in 

children's literature and in history; 2. Poverty across all social classes, reflecting the economic 

and political fluctuations prevalent during that period; 3. Two approaches presented in 19th-

century French children's literature to alleviate poverty: education as a government policy and 

kindness or charity emerging from the public sector. 
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บทนำ 

ในชวงคริสตศตวรรษท่ี 19 การปฏิวัติอุตสาหกรรมและทุนนิยมชวยใหรายไดประชาชาติของประเทศ

ฝรั่งเศสเพิ่มขึ้นอยางรวดเร็ว รายไดประชาชาติตอประชากรเพิ่มขึ้นจาก 325.6 ฟรังกตอคน (1825-1834) เปน 

602 ฟรังกตอคน (1865-1874) และ 794.7 ฟรังกตอคน (1895-1904) (Price, 1981, p.237) ความเปนอยูและ

คุณภาพชีวิตของชาวฝรั่งเศสโดยเฉลี่ยดีขึ้น ภาคเกษตรกรรมและอุตสาหกรรมตอบสนองความตองการบริโภคท่ี

มากขึ้นจากจำนวนประชากรที่เพิ่มขึ้นและการขยายตัวของเมือง อยางไรก็ตามความเหลื่อมล้ำและความยากจนก็

เพิ่มขึ้นเชนกัน ในภาคการเกษตร ชาวนาซึ่งยากจนและไมมีเครื่องจักรราคาแพงจึงไดผลผลิตนอยและใชเพื่อยังชีพ

ในครัวเรือนเปนหลัก ตรงกันขามกับกลุมผูประกอบการที่ใชทุน เครื่องจักร ที่ดินขนาดใหญและจางแรงงานเพ่ือ

ผลิตสินคาเกษตรที่หลากหลาย ทำใหมีจำนวนครัวเรือนยากจนสูงขึ้นถึงกวาสองแสนเจ็ดหมื่นครัวเรือน หรือราว 2 

ใน 3 ของประชากร (Price, 1987, p.51) รอยละ 10 ของคนที่รวยที่สุดครอบครองความมั่งคั่งถึงรอยละ 80 ของ

ประเทศ และรอยละ 1 ของคนที่รวยที่สุดครอบครองความมั่งคั ่งถึงรอยละ 45 ความมั่งคั ่งสวนใหญมาจาก

อุตสาหกรรมและอสังหาริมทรัพย ชนชั้นขุนนางในปารีสครอบครองอสังหาริมทรัพยกวารอยละ 45 ของท้ังประเทศ 

(Piketty et al., 2006, pp. 243-245)  

ชนชั้นกลางอันประกอบดวย ผูประกอบการ นายธนาคาร พอคา นักประดิษฐ มีบทบาทในการพัฒนา

เศรษฐกิจ นำพาความเจริญมาสูภาคอุตสาหกรรมฝรั่งเศส แตกตางจากชนชั้นขุนนางเกาท่ีเก็บคาเชาราคาแพงแตไม

สงเสริมการผลิตแตอยางใด การผลิตภาคอุตสาหกรรมใชเครื ่องจักรมากขึ้น ในชวงปลายคริสตศตวรรษที่ 19 

ฝรั่งเศสเปนที่ตั้งของโรงงานมากกวาหาแสนโรง ซึ่งเปนโรงงานขนาดใหญมีลูกจางมากกวาหาสิบคนถึงเจ็ดพันกวา

โรง การผลิตภาคอุตสาหกรรมที่เพิ่มขึ้นทำใหมีความตองการถานหินและเหล็กกลามากขึ้นตามมา มีการทำเหมือง

แรมากขึ้นและแรงงานขุดเหมืองก็เปนที่ตองการของตลาดแรงงาน (Price, 1987, pp. 31-37) อีกทั้งความยากจน

ในชนบททำใหแรงงานภาคการเกษตรบางสวนตองอพยพยายถิ่นมาทำงานในโรงงานแลกคาจางราคาถูก ดังที่สถิติ

ระบุวาในปค.ศ. 1846 รอยละ 24.4 ของประชากรทั้งประเทศอาศัยในเขตเมือง ตอมาเพิ่มเปนรอยละ 28.9 ในป

ค.ศ. 1861 และรอยละ 37.4 ในปค.ศ. 1891 (Price, 1981, p.215)  แรงงานบางสวนหางานทำในโรงงานไมไดก็

ตองเรรอนในเขตเมือง กระจกุตัวอาศัยในชุมชนแออัด สงผลใหสภาพเมืองเริ่มเสื่อมโทรมลง 

ความเหลื่อมล้ำนี้กลายมาเปนแกนเรื ่องในวรรณกรรมที่ไดรับความนิยมเปนอยางมากตั้งแตชวงตน

คริสตศตวรรษท่ี 19 ซึ่งเปนชวงเวลาที่นวนิยายฝรั่งเศสนิยมกลาวถึงปญหาสังคมรวมสมัย ในขณะเดียวกัน ความ

ยากจนก็เปนประเด็นหนึ่งท่ีพบไดบอยครั้ง โดยจุดประสงคแรกของการกลาวถึงความยากจนคือการสรางโครงเรื่อง

ที่นาติดตาม ผูอานซึ่งเปนชนชั้นกลางจะคอยเอาใจชวยตัวละครที่ยากจนใหพบความสุข (Callet-Bianco, 2017) 

สวนอีกจุดประสงคหนึ่งคือการสะทอนภาพสังคมในความเปนจริงและนำเสนอภาพสังคมในอุดมคติแกผูอาน ดังท่ี 

วิกตอร อูโก (Victor Hugo) ไดใหคำนิยามของ "นักเขียนนวนิยาย" (romancier) วาเปนผูที่ "ทำใหรอยแผลใน
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สังคมเปนที่รู จัก และตอสูกับรอยแผลนั้น" 5

6 (Callet-Bianco, 2017) ดังนั้น เราจึงพบภาพของความยากจน

หลากหลายรูปแบบในนวนิยายชวงป 1800-1850 เชน การ "สิ้นเนื้อประดาตัว" ในเรื่อง Le Père Goriot (1834) 

ของบัลซัค (Balzac) ที่ตัวละครหลักผูเคยร่ำรวยไดยากจนลงเพราะการใชจายเกินตัวของลูกสาวทั้งสองจนตองมา

อยูหอพักทรุดโทรม นวนิยายเรื่องนี้วิจารณสังคมชนชั้นกลางหลังการปฏิวัติวาท้ังละโมบในทรัพยและทะเยอทะยาน

ในอำนาจ ซ่ึงอาจทำใหสิ้นเนื้อประดาตัวได ในขณะท่ีนวนิยายเรื่อง Les Mystères de Paris (1843) ของเออแฌน 

ซู (Eugène Sue) นำเสนอสภาพความเปนอยูของชนชั้นลางหลายกลุมอยางเชนคนงาน โสเภณี และคนเรรอน ตัว

ละครหลักของนวนิยายเรื ่องนี ้ตองการตอสู กับความเหลื ่อมล้ำที ่ทำใหคนยากจนไมสามารถลืมตาอาปากได 

เชนเดียวกับ Les Misérables (1862) ของวิกตอร อูโก ที่กลาวถึงทั้งคนจนผูแสนดี (bon pauvre) คลายกับกลุม

ตัวละครของซู และคนจนท่ีจิตใจหยาบกระดางคอยแตจะเอาเปรียบผูอ่ืน เปนคนจนผูรายกาจ (mauvais pauvre) 

ในนวนิยายเหลานี้ ระบบทุนนิยมถูกนำเสนอวาเปนสิ่งชั่วรายจากการเอาเปรียบคนงาน ทั้งยังทำใหเกิดการอพยพ

จนเกิดภาวะการตกงาน และทำใหเกิดความยากจนเชิงโครงสรางเศรษฐกิจท่ีครอบครัวยากจนลืมตาอาปากไดยาก 

คริสตศตวรรษท่ี 19 เปนชวงเวลาที่สังคมชนชั้นกลางและชนชั้นสูงของฝรั่งเศสใหความสำคัญกับการ

อบรมสั่งสอนเยาวชนท้ังในเชิงความรู ศีลธรรม และบันเทิง (Brown, 2008, p. 2) ซ่ึงสอดรับกับนโยบายการศึกษา

ถวนหนาของรัฐที่ผลักดันใหชนชั้นเกษตรกรและแรงงานเขารับการศึกษาเพื่อสรางแรงงานคุณภาพสูง วรรณกรรม

เยาวชนท่ีกำลังเติบโตอยางรวดเร็วในชวงเวลาเดียวกันก็ไดรับอิทธิพลจากวรรณกรรมท่ัวไปท่ีสะทอนสภาพความไม

เทาเทียมในสังคม แตในขณะเดียวกันความเหลื่อมล้ำทางสังคมนี้ก็ทำใหเกิดภาพรวมของวรรณกรรมเยาวชนท่ี

หลากหลาย มีทั้งงานเขียนสำหรับชนชั้นสูงที่สอดแทรกคานิยมและการอบรมของชนชั้นกลางและชนชั้นสูงวาควร

ประพฤติตนอยางไรหากพบผูตกทุกขไดยาก สวนงานเขียนสำหรับผูอานทั่วไปจะตอบสนองทั้งนโยบายการศึกษา

ของรัฐและความนิยมงานเขียนสะทอนสังคม ท้ังนี้จุดมุงหมายของวรรณกรรมเยาวชนคริสตศตวรรษท่ี 19 สวนมาก

ก็ยังคงตองการสรางความตระหนักรูเก่ียวกับปญหาความเหลื่อมล้ำในสังคมท่ีอาจสงผลตอตัวผูอานหรือท่ีผูอานอาจ

ไดประสบในชีวิตจริง จึงไดนำเสนอประเด็นเหลานี้พรอมสอดแทรกคำสอนวาเยาวชนควรปฏิบัติตนอยางไรเม่ือ

ประสบเหตุการณนั้น ๆ (Chelebourg, 2013, p. 21) ผูอานจึงสามารถพบรายละเอียดเกี่ยวกับสภาพสังคมท่ี

เหลื่อมล้ำ สภาพความเปนอยูของคนยากจน มุมมองของสังคมเก่ียวกับคนยากจนท่ีหลากหลาย และวิธีการบรรเทา

ความยากจนท่ีระดับสังคมพึงกระทำไดทันทีโดยไมตองพ่ึงรัฐ  

วัตถุประสงคของการวิจัย 

งานวิจัยฉบับนี้มุงศึกษาความสัมพันธระหวางวรรณกรรมเยาวชนกับปญหาความยากจนที่เกิดขึ้นจริงใน

ประเทศฝรั่งเศสสมัยคริสตศตวรรษท่ี 19 รวมถึงนโยบายการแกปญหาความยากจนของรัฐในสมัยนั้น และชี้ใหเห็น

 
6 « Faire connaître les plaies de la société et lutter contre elles » 
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ความสำคัญของวรรณกรรมเยาวชนที่มีหนาที่หลอหลอมเยาวชนใหกลายเปนพลเมืองในอุดมคติของยุคสมัยตาม

คานิยมของผูผลิตวรรณกรรมเยาวชนในคริสตศตวรรษท่ี 19 

ขอบเขตของการวิจัย 

งานวิจัยฉบับนี ้มุ งศึกษาวรรณกรรมเยาวชน 6

7 ทั้งหมด 8 เรื ่อง ดังแสดงในตารางขางลาง ซึ ่งเปน

วรรณกรรมประเภทเรื่องแตง (fiction) ในรูปแบบของนวนิยาย (roman) หรือหนังสือฝกอาน (livre de lecture) 

ท่ีเขียนเปนภาษาฝรั่งเศสและแตงโดยนักเขียนสัญชาติฝรั่งเศส ตีพิมพในชวงปค.ศ. 1800 – 1899 มีตัวละครท่ีอยูใน

สภาวะยากจน ทั้งที่เปนตัวละครหลัก (personnage principal) และตัวละครรอง (personnage secondaire) 

สภาวะยากจนของตัวละคร หมายถึง ตัวละครขาดแคลนปจจัยในการดำรงชีพ และสภาวะยากจนของตัวละครตอง

สงผลตอเนื้อเรื่องหรือความสัมพันธระหวางตัวละคร 

 ผูแตง ชื่อเรื่อง ปท่ีพิมพ ประเภท 

1 George Sand 

(ฌอรฌ ซอง) 

François le champi 1848 นวนิยาย 

2 Zulma Carraud 

(ซุลมา กาโร) 

La petite Jeanne 1852 หนังสือฝกอาน 

3 Comtesse de Ségur 

(เคานเตสแหงเซกูร) 

Les petites filles modèles 1858 นวนิยาย 

4 Comtesse de Ségur 

(เคานเตสแหงเซกูร) 

Pauvre Blaise 1861 นวนิยาย 

 
7 คำวา "วรรณกรรมเยาวชน" ในบทความวิจัยฉบับนี้ หมายถึง "วรรณกรรมที่เขียนและตีพิมพ ใหเยาวชนอานโดยเฉพาะ มัก

กลาวถึงสิ่งท่ีผูใหญซึ่งเก่ียวของกับกระบวนการผลิตวรรณกรรมเยาวชน (ไดแก ผูเขียน สำนักพิมพ ผูปกครอง และครู) คาดหวังจาก

เยาวชนในยุคสมัยของตน โดยคาดหวังใหเยาวชน "รู" ในสิ่งที่ควรรู (เชน ความรูในศาสตรและศิลปแขนงตาง ๆ รวมถึงเหตุการณ

บานเมืองที่สำคัญ) "เปน" ในสิ่งที่ผูใหญมองวาเหมาะสม (เชน เปนผูที่เมตตาตอเพื่อนมนุษย เปนผูที่เคารพสิทธิและเสรีภาพของ

ผูอ่ืน) และ "ทำ" ในสิ่งท่ีผูใหญเหลาน้ีมิอาจทำไดในอดีต (เชน การอนุรักษสิ่งแวดลอม การสรางสังคมพหุวัฒนธรรม) จึงอาจกลาวได

วาเปนวรรณกรรมท่ีถายทอดคำสอนใหเยาวชนเติบโตและกลายเปนพลเมืองท่ีผูใหญในยุคสมัยหน่ึงตองการ" (วิริญจน หุตะสังกาศ, 

2566, 13.) 
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5 Comtesse de Ségur 

(เคานเตสแหงเซกูร) 

Diloy le chemineau 1868 นวนิยาย 

6 Alphonse Daudet 

(อัลฟงซ โดเด) 

Le Petit Chose 1868 นวนิยาย 

7 G. Bruno 

(เฌ. บรูโน) 

Francinet 1869 หนังสือฝกอาน 

8 Hector Malot 

(เอ็กตอร มาโล) 

Sans famille 1878 นวนิยาย 

 

 เอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของ 

เนื่องจากความยากจนเปนแกนเรื่องที่อยูคูวรรณคดีฝรั่งเศสมายาวนาน จึงมีผูศึกษาประเด็นดังกลาว

ตั้งแตในวรรณคดีฝรั่งเศสยุคกลางจนถึงวรรณคดีฝรั่งเศสรวมสมัย แตมักเปนการศึกษาวรรณกรรมทั่วไปมากกวา

วรรณกรรมเยาวชน การศึกษาวรรณคดีฝรั่งเศสยุคกลางถึงคริสตศตวรรษท่ี 19 มีรูปแบบท่ีคลายคลึงกัน คือผูศึกษา

มักใชตัวบท (corpus) ท่ีหลากหลายตลอดศตวรรษนั้น ๆ และนำเสนอภาพของคนจนและความยากจนท่ีปรากฏอยู

แบบเหมารวม (stéréotype) ในวรรณคดียุคกลาง ตัวละครหลักมักเปนขุนนางและอัศวิน ตัวละครยากจนมัก

ปรากฏในฐานะตัวละครรองและถูกนำเสนอในทางที่ไมดี คือเปนกลุมประชากรที่ขี้เกียจทำกินจนรางกายผายผอม

เพราะไมมีอาหารรับประทาน (Roch, 2017) ตัวละครยากจนสวนมากจึงมักเศราโศกและทุกขทรมาน โดยเฉพาะ

เมื่อเรื่องดำเนินไปในชวงฤดูหนาวที่สภาพอากาศโหดรายและเพาะปลูกไมขึ้นจนไมมีอาหาร (Delale, 2016) บาง

กลุมท่ีตองประกอบอาชีพขอทานและมีลักษณะเจาเลห จึงมีบทบาทในการสรางความตระหนักถึงความ "ชั่วราย" 

ของขอทานเหลานี้ ในขณะเดียวกันภาพเหลานี้ก็เปนดังกระจกสะทอนสภาพสังคมในชวงปลายยุคกลางซึ ่งคน

ยากจนหรือขอทานนั้นจำเปนตองเจาเลหเพื่อมีชีวิตรอด ภาพเชิงลบดังกลาวยังพบไดในวรรณคดีฝรั่งเศสยุคฟนฟู

ศิลปวิทยา (Bierlaire, 2016, Roch, 2017) และในคริสตศตวรรษท่ี 17 อีกดวย (Geremek, 1991) ชวง

คริสตศตวรรษท่ี 18 นวนิยายฝรั่งเศสหลายเรื่องนำเสนอบทบาทใหมของตัวละครยากจน คือเปนขอทานที่มักถูก

ไหววานใหสงสารลับ เปน "เครื่องมือ" ของกลุมคนท่ีมีความรู หากไมไดทำหนาท่ีนี้แลวก็เปนเพียงกลุมคนสกปรกนา

รังเกียจท่ีอยูในชนชั้นท่ีต่ำตอยท่ีสุดของสังคมอยูเชนเดิม (Albertan-Coppola, 2022) เม่ือลวงเขาคริสตศตวรรษท่ี 

19 วรรณคดีไดทำหนาที ่เปนสื ่อกลางในการตอสู กับปญหาสังคม โดยเฉพาะกลุ มนักเขียนลัทธิสัจนิยม (le 

réalisme) และสัจนิยมเพื่อสังคม (le réalisme social) ไดใชคนจนและความยากจนมาเปนแกนเรื่องเพื่อดึงดูด
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ผูอานและเรียกรองใหผูอานชนชั้นกลางสนใจคนจนในสังคมมากขึ้น (Callet-Bianco, 2017) สาเหตุของความ

ยากจนที่วรรณคดีฝรั่งเศสยุคคริสตศตวรรษท่ี 18 และ 19 นำเสนอ คือการปฏิวัติอุตสาหกรรมและการอพยพของ

ชาวชนบทมายังกรุงปารีสหรือเมืองใหญอ่ืน ๆ เพ่ือหางานทำ แตกลับไมมีงานเพียงพอสำหรับทุกคนจนตองขอทาน

หรือรอคอยความชวยเหลือจากองคกรการกุศลทั้งหลาย หรือหากมีก็มักเปนงานที่ใหคาจางนอยจนไมสามารถ

ดำรงชีวิตอยางสุขสบายได 

แมวาความยากจนจะเปนประเด็นที่สำคัญสำหรับวรรณคดีฝรั ่งเศสโดยทั่วไป แตการศึกษาประเด็น

ดังกลาวในวรรณกรรมเยาวชนฝรั ่งเศสกลับมีจำนวนไมมากนัก และคอนขางจำกัดขอบเขตการศึกษาอยูใน

วรรณกรรมเยาวชนฝรั่งเศสรวมสมัย (ตั้งแตปค.ศ. 1970 ถึงปจจุบัน) เชน วิทยานิพนธเรื่อง La transmission des 

valeurs dans les romans pour la jeunesse sur l'Afrique subsaharienne (France, Allemagne, 1991-

2010). Les pièges de la bonne intention ของเอโลดี มาล็องดา (Élodie Malanda, 2017) ท่ีศึกษาเรื่องภาพ

แทนของชาวแอฟริกันในวรรณกรรมเยาวชนฝรั่งเศสและเยอรมัน ไดเสนอวานักเขียนฝรั่งเศสและเยอรมันมักมอง

แอฟริกาผานสายตาเจาอาณานิคมวาเปนดินแดนแหงความยากไร (la misère) และสรางตัวละครชาวฝรั่งเศสและ

เยอรมันเปนผูชวยเหลือใหชาวแอฟริกาใหหลุดพนจากความยากจน งานของ Malanda จึงเนนการวิเคราะหความ

เชื่อมโยงของการลาอาณานิคมเขากับการผลิตวรรณกรรมเยาวชน เชนเดียวกับงานวิจัยเรื ่อง Littérature de 

jeunesse et pauvreté : panorama de l'édition dans les cinquante dernières années ของมูรีแยล ติ

แบรเฌียง (Muriel Tiberghien, 2019) ท่ีจำกัดตัวบทอยูเพียงชวงค.ศ. 1970-2019 เนื่องจากติแบรเฌียงเสนอวา

วรรณกรรมเยาวชนเริ่มพูดถึงความยากจนใหเด็กเขาใจ และเริ่มเคลื่อนไหวเพ่ือคนยากจนเม่ือลวงเขาคริสตศตวรรษ

ท่ี 21 รวมถึงเนนนำเสนอภาพผูอพยพมากกวาชาวฝรั่งเศสท่ียากจน มีเพียงบทความเรื่อง La pauvreté dans les 

romans scolaires de la IIIe République ของกียแมต ติซง (Guillemette Tison, 2019) เทานั้นท่ีศึกษาภาพ

ของความยากจนในชวงสาธารณรัฐที่ 3 ซึ่งครอบคลุมตั้งแตชวงปลายคริสตศตวรรษท่ี 19 จนถึงกอนสงครามโลก

ครั้งที่สอง ติซงไดเลือกศึกษาวรรณกรรมประเภทหนังสือสารคดีสำหรับนักเรียนซึ่งมักนำเสนอวาความยากจนเกิด

จากความเหลื่อมล้ำในสังคมและนำไปสูความลมเหลวในชีวิตไดในท่ีสุด  

วิธีการวิจัย 

งานวิจัยฉบับนี ้เปนการวิจัยเชิงเอกสาร (documentary research) โดยมีขั ้นตอนการดำเนิน 

การวิจัย ดังนี้ 

1. ศึกษาเรื่องความยากจนในเชิงทฤษฎีทางเศรษฐศาสตรในประเด็นดังนี้ 

- รูปแบบของความยากจน  
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1. การขาดแคลนเงิน ทรัพยากร และสิ่งจำเปนพื้นฐาน (สภาพการณของปจเจกหรือครอบครัวที่ขาด

แคลนเงิน วัตถุหรือทรัพยากรพื้นฐานในการดำรงชีวิต เชน อาหาร น้ำ ท่ีอยูอาศัย การเขาถึงการศึกษา 

การรักษาพยาบาล และการจางงาน) (Lee, 2014, p.4980) 

2. การขาดทางเลือกและการถูกคัดออกจากสังคม (ความยากจนคือการขาดแคลนรายไดหรือทรัพยากร

พื้นฐานดำรงชีวิต ซึ่งลดโอกาสของคนจนในการใชชีวิตรวมกับผูอื่นในสังคม และนำไปสูการขาดความ

สมานฉันทและการเลือกปฏิบัติในท่ีสุด) (Madanipour et al., 2015, pp. 727-729) 

3. ความยากจนชั่วคราว (สภาวะที่ปจเจกประสบความยากจนในชวงระยะเวลาหนึ่ง สงผลใหคุณภาพ

ชีวิตลดลงจากมาตรฐานและระดับการบริโภคลดลงนอยกวาคาเฉลี่ยในระยะเวลาหนึ่ง) (Jalan & 

Ravallion, 2000, p. 82) หรือ ความยากจนเรื้อรัง (ภาวะท่ีปจเจกตองทนทุกขในวังวนของความยากจน

เปนเวลายาวนานมากหรือตลอดท้ังชีวิต ยิ่งไปกวานั้นอาจสงตอความยากจนไปยังรุนลูกหลานของตนได) 

(Filho et al., 2022, p. 416) 

4. ความยากจนหลากมิติ (ความยากจนท่ีไมอยูในรูปตัวเงินอยางผลของการขาดแคลนเงินหรือทรัพยากร 

ไดแก การศึกษาท่ีไมเพียงพอ การใชชีวิตท่ีสงผลกระทบตอสุขภาพ สภาพความเปนอยูท่ีย่ำแย และความ

ไมม่ันคงทางการเงิน) (UNDP, 2015, p. 5) 

- สาเหตุของความยากจน  

1. ความยากจนจากมุมมองปจเจก (พฤติกรรมและนิสัยสวนบุคคล ความสามารถ ความเสี่ยงที่แตละ

บุคคลเผชิญ ชวงชีวิต ความเชื่อ ระดับการศึกษา เครือขายสังคม และทรัพยากรจากพอแม)    

(Bak & Larsen, 2015, p. 20 ; Calnitsky, 2018, pp. 3-4) 

2. ความยากจนจากมุมมองโครงสราง (ความสัมพันธเชิงอำนาจระหวางปจเจก องคกร สถาบัน 

ตาง ๆ และความสัมพันธ เช ิงอำนาจตอกระบวนการตัดส ินใจนโยบายสาธารณะที ่ก อให เกิด 

การกระจายทรัพยากรแกกลุมผลประโยชนตางๆ ที่นำไปสูผลลัพธ สุดทายของการครอบครองเขาถึง

ทรัพยากรตาง ๆ) (Brady, 2019, pp. 161-166) 

- การแกปญหาความยากจน  

1. ฐานคิดในการแกปญหาความยากจน (ฐานคิดการกุศลตามหลักมนุษยธรรมและความเมตตาของ

คริสตศาสนาซ่ึงตอยอดเปนองคกรชวยเหลือดานมนุษยธรรม ฐานคิดความยุติธรรมในสังคมซึงสนับสนุน

ใหลดความเหลื่อมล้ำเพื่อใหเกิดความยุติธรรมในสังคม และฐานคิดสิทธิที่สนับสนุนใหสิทธิคนจนเปน

สิทธิมนุษยชนข้ันพ้ืนฐาน) (Charbonnel, 2013, pp. 93-97) 
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2. สถาบันและรูปแบบการแกปญหาความยากจน (สถาบันท่ีสามารถบรรเทาความยากจนใหคนจนไดแบง

ออกเปน 4 ระดับ คือ ครอบครัว ชุมชนและประชาสังคม รัฐ และองคกรระหวางประเทศ) (Carter et al., 

2019, pp. 13-16 ; Charbonnel, 2013, pp. 104-108) 

3. ศึกษาลักษณะความยากจนในประเทศฝรั่งเศสชวงคริสตศตวรรษท่ี 19 และรูปแบบการแกไขปญหาของ

รัฐและสังคม 

4. เปรียบเทียบทฤษฎีทางเศรษฐศาสตร (ขอ 1) ความยากจนในประวัติศาสตร (ขอ 2) และวรรณกรรม

เยาวชน (ขอ 3) วาสอดคลองกันหรือไม อยางไร 

ผลการวิจัย  

จากการศึกษาวรรณกรรมเยาวชนคริสตศตวรรษท่ี 19 เกี่ยวกับความยากจน พบวาในนวนิยายทั้ง 8 

เรื่องนี้มีประเด็นท่ีคลายคลึงกัน คือ  

1. มุมมองของสังคมฝรั่งเศสตอตัวละครคนจนมีสองประเภท คือรังเกียจและเวทนา ตัวละครท่ีแสดง

อาการรังเกียจมักเปนคนที่ยังไมเคยไดคลุกคลีกับตัวละครยากจน และตัวละครที ่เวทนาก็มักมีพันธกิจดูแล 

คนยากจนเปนกิจล ักษณะ โดยตัวละครยากจนในวรรณกรรมที ่ เล ือกมาศึกษามักเป นคนจนผู แสนดี  

(bon pauvre) ซึ่งเปนเงื่อนไขวาตัวละครที่จะไดรับความชวยเหลือจากสังคมคือตัวละครนั้นตองเปนคนดี ขยัน 

และกตัญูรูคุณเทานั้น  

2. ความยากจนมิไดปรากฏอยูในชนชั้นลางเทานั้น แตอาจเกิดขึ้นไดกับทุกชนชั้นตามแตวิกฤตการณท่ี

ตนประสบซ่ึงสะทอนความผันผวนทางเศรษฐกิจและการเมืองในสมัยนั้น  

3. ความยากจนจะถูกบรรเทาดวยสองปจจัยหลัก ปจจัยแรกเปนปจจัยสวนบุคคลคือการศึกษา  

ซ่ึงเปนหนทางท่ีจะยกระดับชีวิตของครัวเรือนท่ียากจน ชวยใหไดงานท่ีดีและมีคาแรงมากพอท่ีจะจุนเจือตนเองและ

ครอบครัวได แตทั้งนี้ตองพึ่งอีกปจจัยซึ่งเปนปจจัยภายนอก ไดแกการชวยเหลือจากคนในสังคม ในนวนิยายทุก

เรื่องท่ีเลือกมาศึกษา ตัวละครหลุดพนจากความยากจนไดเพราะความชวยเหลือจากคนท่ีม่ังมีมากกวาท้ังสิ้น ปจจัย

ทั้งสองขอนี้สะทอนคานิยมเรื่องหนาที่พลเมืองซึ่งเปนคุณคาทางสังคมที่สืบทอดมาจากวรรณกรรมเยาวชนใน

คริสตศตวรรษท่ี 18 วาสังคมจะดำรงอยูไดก็ตอเมื่อพลเมืองทำงาน อีกทั้งยังสอนเรื่องความเห็นอกเห็นใจผูอ่ืน 

ผูอานตองมีเมตตาตอผูทุกขยากและบรรเทาทุกขผูถูกกดข่ี คานิยมเหลานี้สงตอมายังสังคมฝรั่งเศสในคริสตศตวรรษ

ท่ี 19 ท่ีตองการสอนเยาวชนวาทุกคนมีหนาท่ีของตน ท้ังเยาวชนท่ียากจน (ผูท่ีควรไดรับการศึกษา) และเยาวชนท่ี

ร่ำรวย (ผูท่ีตองชวยเหลือผูอ่ืน)  

 

 



มนุษยศาสตรสาร มหาวิทยาลัยเชียงใหม ปท่ี 25 ฉบับท่ี 3 

225 

1. มุมมองของสังคมฝรั่งเศสตอคนจนในคริสตศตวรรษท่ี 19  

ประเทศฝรั่งเศสในศตวรรษท่ี 19 เต็มไปดวยความผันผวนโกลาหลและการเปลี่ยนแปลงระบอบการเมือง

การปกครอง โดยในการเปลี่ยนแปลงแตละครั้งมักถูกผลักดันจากความขัดแยงภายในทั้งสิ้น การเกิดสงครามกลาง

เมืองและสงครามระหวางรัฐทำใหเกิดการสูญเสียและคนตาย จำนวนเด็กกำพราและผูพิการก็มากข้ึน อีกท้ังภัยแลง

ชวงปลายคริสตศตวรรษที่ 18 นอกจากนี้ การปฏิวัติอุตสาหกรรมในชวงตนคริสตศตวรรษท่ี 19 ยังสงผลใหเมือง

ขยายตัวมากขึ้น เกษตรกรในชนบทสูญเสียพื้นที่ทำกินและถูกบีบบังคับใหอพยพเขาเมืองไปหางานทำในโรงงาน 

อยางไรก็ตามตำแหนงงานก็ไมสามารถรองรับจำนานแรงงานท่ีทะลักเขามาไดหมด อีกท้ังสาธารณูปโภคพ้ืนฐานก็ไม

เพียงพอตอจำนวนของประชากรท่ีเพ่ิมข้ึน ผูอพยพสวนหนึ่งจึงตองกลายเปนคนตกงาน คนเรรอน ขอทาน หรือทำ

อาชีพที่ไมสุจริตอื่น ๆ ซึ่งสรางความรูสึกไมปลอดภัยแกชนชั้นกลางและชนชั้นสูงในเขตเมือง รัฐจึงตองใชอำนาจ

บังคับจับกุมแยกกลุมคนยากจนออกจากสังคม (Charbonnel, 2013, pp. 18-20)  

ตั ้งแตปลายคริสตศตวรรษท่ี 18 พบการแบงกลุ มคนยากจนในสังคมฝรั ่งเศสออกเปนสองกลุม  

คนกลุ มแรกเปนกลุ มแรงงานที ่มีประโยชนทำงานไดและไดคาจางยังชีพตนเองและครอบครัว แตเนื ่องจาก 

ความผันผวนของเศรษฐกิจแบบทุนนิยม ทำใหตองตกงานและประสบความอัตคัดขัดสน ซึ่งเปนกลุมที่สังคมตัดสิน

วาสมควรไดรับการชวยเหลือ สวนอีกกลุมเปนคนจนที่ไรวินัยในการทำงาน ขี้เกียจ กออาชญากรรม สรางความ

เดือดรอนและเปนอันตรายตอสังคม จึงไมสมควรไดรับการชวยเหลือ (Price, 1987, pp. 50-51) ดังนั้นภาพของคน

จนในคริสตศตวรรษท่ี 19 จึงแปรผันตามวิถีชีวิต หากเปนคนจนท่ีทำงานหนักแตไดคาจางนอยตองอดอยากและอยู

ในสภาพแวดลอมท่ีสกปรกไมถูกสุขลักษณะ คนจนเหลานี้จึงเปนกลุมประชากรท่ีท้ังรัฐและสังคมตองชวยเหลือ รัฐ

ออกกฎหมายแรงงานและกฎหมายควบคุมโรงงานเพื่อชวยเหลือแรงงานยากจน และสงเสริมใหคนจนเขารับ

การศึกษาเพื่อเปนแรงงานที่มีคุณภาพและมีคุณภาพชีวิตที่ดีขึ้น สวนคนจนที่ไมทำงาน เชน คนเรรอนและขอทาน 

รัฐไดจัดตั้งบานพักขอทาน (les dépôts de mendicités) ที่อนุญาตใหเขาพักไดชั่วคราวเพื่อรักษาระเบียบและ

ความสงบสุขของสังคม แตจำนวนบานพักก็ไมเพียงพอตอจำนวนคนจนกลุ มนี ้ที ่เพิ ่มจำนวนขึ ้น อีกทั ้งการ

ดำเนินการของบานพักขอทานยังมุงเนนที่จะอบรมสั่งสอนศีลธรรม เปนสถานกักกันมากกวาใหความชวยเหลือ

ความจำเปนพื้นฐาน ทำใหคนเรรอนและขอทานบางสวนตองกออาชญากรรมเพื่อชวงชิงทรัพยสินเงินทอง จนเกิด

เปนภาพเชิงลบท่ีสังคมไมไววางใจและมองวาเปนภัยคุกคามตอสังคม ดังนั้นสื่อและคนในสังคมฝรั่งเศสสวนใหญจึง

เห็นดีเห็นงามกับการใชกำลังของตำรวจในการจับกุม ตำรวจมักรีบเรงดำเนินการทันทีเมื่อไดรับการรองเรียนคดีท่ี

เก่ียวกับคนเรร อน ขอทาน นอกจากคนเรร อนและขอทานแลว หญิงบริการ นักพนัน และพอคาเรก็เปน

กลุมเปาหมายที่รัฐตองการใชกำลังควบคุม โดยมองวาเปนสาเหตุท่ีทำใหศีลธรรมของสังคมเสื่อมทรามลง หญิง

บริการตองมีการขึ้นทะเบียนกับรัฐและรับการตรวจสุขภาพจากแพทย นอกจากนี้การพนันและการขายของหาบเร

ตามถนนก็ถือเปนสิ่งผิดกฎหมายเชนกัน อยางไรก็ตามตำรวจผูปฏิบัติงานมีทัศนคติวาคนเหลานี้สรางปญหาสังคม
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นอยกวา จึงใหความเห็นใจและผอนปรนตอคนกลุมนี้มากกวาพวกขอทานและคนเรรอน (Lawrence, 2004, pp. 

213-223)  

ในวรรณกรรมเยาวชนที่ศึกษามีการสะทอนมุมมองของคนในสังคมตอคนยากจนเชนกัน โดยแบง

ออกเปนสองประเภทตามขอเท็จจริงทางประวัติศาสตร ไดแก ความเห็นอกเห็นใจ และการดูถูกเหยียดหยาม โดย

ความเห็นอกเห็นใจนั้นจะมาจากตัวละครที่มีจิตใจดีและมุงไปยังคนจนที่ประพฤติตัวดี ในนวนิยายเรื ่อง Les 

petites filles modèles ไดนำเสนอตัวละครยากจนที่หลากหลายแตทุกคนลวนมีคุณลักษณะที่ด ีเชน เด็กหญิงท่ี

เรขายเสื้อผาเกาของตนเพื่อนำเงินไปซื้ออาหารใหแมที่ปวยจนทำงานไมได78 หญิงชราอายุ 82 ที่ยังคงตองทำงาน

เพ่ือเลี้ยงชีพ8

9 หรือมิเชนนั้นก็จะเปนคนจนท่ีตกเปน "เหยื่อ" เชน หญิงมายผูท่ีถูกเจาหนี้กดดันใหขายบานและท่ีดิน

ผืนเล็กของตนเพ่ือใชหนี9้10  

ทั ้งนี ้ ตัวละครยากจนสวนมากในวรรณกรรมเยาวชนที ่เล ือกศึกษาเปนตัวละครคนจนผู แสนดี  

โดยเฉพาะตัวละครเรรอนและขอทานในวรรณกรรมเยาวชนนั้นจะเปนตัวละครที่เห็นคุณคาของการทำงานสุจริต

เสมอ พวกเขาจะยอมขอทานก็ตอเมื่อไรซึ่งหนทางเทานั้น และเมื่อไดรับขอเสนอใหทำงานจะตอบรับทันที ดังที่ตัว

ละครแมของฌาน (Jeanne) ในเรื่อง La petite Jeanne อธิบายความละอายที่หลอนไมไดทำงาน และกลาววา

หลอนยอมอดตายดีกวามาขอทาน แตก็หวงลูกสาว จึงยอมเปนภาระของคนที่ทำมาหากิน 10

11 คณะละครเรรอน

ของเรมี (Rémi ; Sans famille) ยอมอดอยากและนอนกลางแจงในยามไมมีเงิน 11

12 โดยไมเคยรองขอความ

ชวยเหลือจากตัวละครอื่น การสรางตัวละครคนจนผูแสนดีที่สมควรไดรับความชวยเหลือหรือไดมีชีวิตที่ดีใน

ตอนทายเรื่องนี้มีจุดประสงคเพื่อสรางสังคมในอุดมคติใหเยาวชนผูอานไดเห็นวาหากเปนคนจนที่ประพฤติดีก็จะ

ไดรับโอกาส ซึ่งคำวา "แสนดี" ในที่นี้มาจากคุณลักษณะเหลานี้ของตัวละครที่ไดยกตัวอยางมา (ดูตารางท่ี 1) และ

ซ่ึงสงผลใหภาพลักษณตอสังคมท่ีตนอยูเปนไปในทางท่ีดีอีกดวย 

 
8 « ...ma pauvre maman est tombée malade en arrivant ; elle ne peut plus travailler. J'ai vendu tout ce que 

nous avions pour avoir du pain, je n'ai plus rien... » (p.187) 
9 « Elle a quatre-vingt-deux ans [...] elle travaille le plus qu'elle peut [...] et elle ne mange que du pain et du 

fromage, quand elle en a. » (p.206)   
10 « ....ceux auxquels il devait veulent être payés tout de suite et menacent de faire vendre leur maison et 

leur petite terre. » (p.249) 
11 « J'ai bien souffert de la faim avant de pouvoir me décider à tendre la main ; je crois que je me serais plutôt 

laissé mourir [...] C'est bien triste, allez, ma chère femme, quand on a du cœur, de vivre en ne faisant rien, 

aux dépens de ceux qui travaillent ! mais je ne peux pas faire autrement. » (p.10) 
12 « Nous allons coucher à la belle étoile, n'importe où, sans souper. » (p.86) 
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ตารางท่ี 1 

ช่ือเรื่อง ตัวอยางของตัวละครคนจนผูแสนดี 

ช่ือตัวละคร คุณลักษณะ ผลลัพธของคุณลักษณะ 

François le champi François ขยัน อุทิศตนใหงาน  ไดรับความไววางใจจากเจานาย12

13 

La petite Jeanne Jeanne ขยัน กตัญู ซื่อสัตย ผูคนเมตตา มักแบงอาหารใหเสมอ13

14  

Pauvre Blaise Blaise Anfry ขยัน มีน้ำใจชวยเหลือผูอ่ืน 

ซื่อสัตย 

ไดรับคำช่ืนชมจากคนรอบขางอยูเสมอ14

15 

 

การดูถูกเหยียดหยามคนจนในวรรณกรรมเยาวชนจะมาจากตัวละครชนชั้นอ่ืน ๆ ในสังคมท่ีมองวาคนจน

นารังเกียจ แมวาตัวละครยากจนนั้นจะเปนคนจนผูแสนดีก็ตาม ในเรื่อง Diloy le chemineau และ Pauvre 

Blaise ไดพบการแบงกลุมตัวละครชนชั้นอื่นเปนสองกลุม คือกลุมที่มีเมตตาและเห็นใจคนยากจน และกลุมท่ี

รังเกียจคนยากจน โดยตัวอยางคำที่ตัวละครกลุมหลังใชเรียกและบรรยายคนจนที่แสดงถึงมุมมองของสังคมที่มีตอ

คนจน มักเปนคำที่เกี่ยวกับความสกปรก (Diloy le chemineau : sale, malpropre, dégoûtant) ความไร

มารยาท ความหยาบคายและความไรซึ ่งการศึกษา (Diloy le chemineau : ignorant, grossier, rustre, 

manant ; Pauvre Blaise : impertinent, imbécile, insolent) ความไรซึ่งทรัพยสิน (gens de rien, enfant 

de rien, gueux) และความต่ำตอย (Pauvre Blaise : ...va à ta niche et n'en sors pas... , mauvais sujet) 

กลาวไดวาวรรณกรรมเยาวชนไดเปดเผยความเปนจริงอันโหดรายสวนหนึ่งผานฉากที่ตัวละครยากจนที่ตองเผชิญ

การดูถูกเหยียดหยามจากคนในชนชั้นท่ีสูงกวาตน 

สวนตัวละครคนจนผูรายกาจ (mauvais pauvre) นั้นไมปรากฏในวรรณกรรมเยาวชนที่เลือกมาศึกษา

เลย อาจเปนเพราะวาวรรณกรรมเยาวชนและนโยบายของรัฐมีแนวคิดท่ีสอดคลองกัน คือไมตองการให "พ้ืนท่ี" แก

คนจนที่เอาเปรียบผูอื่นทั้งบนหนากระดาษและในสังคม ราวกับคนจนกลุมนี้ไมควรคาพอที่จะถูกกลาวถึง รัฐจำกัด

 
13 « On fut bientôt si content de lui, qu'on lui confia la gouverne de bien des choses qui étaient au-dessus de 

son emploi. » (p.111) 
14 « (Les gens qui la voyaient si travailleuse lui donnaient souvent quelque chose avec son pain, ou bien des 

légumes pour mettre dans le pot ; et quand on faisait de la galette dans les métairies, l’on gardait toujours la 

part de la petite Jeanne. » (p.51) 
15 « Merci, Blaise, tu es bien bon. » (p.44) ; « ...tu es un brave et honnête garçon, je te l'ai dit ce matin... » 

(p.209)  
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พ้ืนท่ีของคนจนผูรายกาจใหอยูในบานพักขอทานหรือจับขังคุก สวนวรรณกรรมเยาวชนก็ไมยอมใหตัวละครเหลานี้

ปรากฏตัวในสังคมอุดมคติในเนื้อเรื่องแมแตนอย 

2. ความยากจนในทุกชนช้ันสังคม 

การปฏิวัติฝรั่งเศสไดทำลายระบอบเกาและสภาฐานันดรไป แตก็เกิดชนชั้นใหมขึ้นมาในสังคมฝรั่งเศส

คริสตศตวรรษที่ 19 และคงความเหลื่อมล้ำสถานะทางสังคมและเศรษฐกิจตอไป โดยแบงเปน 4 ชนชั้นหลัก 

(Magraw, 2002, pp. 13-121) ไดแก 

1. ชนชั ้นขุนนางเกา (aristocrate) ผู ยังครอบครองที ่ด ินเพาะปลูกและไดประโยชนจาก 

คาเชาท่ี  

2. ชนชั ้นกลาง (bourgeois) อันประกอบดวย แรงงานคอปกขาว พอคา นายธนาคาร  

นักอุตสาหกรรม ขาราชการ แรงงานประกอบอาชีพอิสระ คนกลุมนี้ไดประโยชนจากการเปลี่ยนแปลง

โครงสรางเศรษฐกิจ และมีโอกาสสะสมความรูและความม่ังค่ังเพ่ือยกฐานะทางสังคม  

3. ชนชั ้นเกษตรกร (paysan) มีจำนวนราวรอยละ 50 ของประชากร ภายในชนชั ้นนี ้ก ็ มี 

ความแตกตางดานอาชีพและความม่ังค่ังตามท่ีดินท่ีครอบครอง  

4. ชนชั้นแรงงานคอปกน้ำเงิน (ouvrier) ที่มีจำนวนมากกวา 3 ลานคน ที่ถูกใชแรงงานอยางหนัก

ภายใตสภาพแวดลอมท่ีหางไกลจากความเปนมนุษย เพ่ือแลกกับคาจางท่ีไมพอประทังชีวิต 

สวนคนเกียจคราน ไมทำงาน เรรอนขอทานเพื่อประทังชีวิตไปเรื ่อย ๆ และ "มีความตองการที ่ผิด

ศีลธรรม" (livré à de mauvaises passions ; หมายถึงการกออาชญากรรมเพื ่อตบทรัพย) นั้นถูกจัดเปน  

"ชนชั้นอันตราย" (classe dangereuse) เพราะเปนภัยตอสังคม ทำใหคนอ่ืน ๆ ในสังคมหวาดกลัวการมีอยูของตน 

(Frégier, 1840, p. 11) 

ตัวละครยากจนในวรรณกรรมเยาวชนที่ศึกษานั้นมีชนชั้นและอาชีพที่คอนขางหลากหลาย สวนมากอยู

ในชนชั้นเกษตรกรลงไปจนถึงชนชั้นคนเรรอนขอทาน โดยในนวนิยายกาวผานวัย (roman d'apprentissage) ท่ี

เลาชีวิตของตัวละครหลักเปนระยะเวลายาวนานหลายปจะเห็นความเปลี่ยนแปลงของอาชีพ (ท้ังกาวหนาและถอย

หลัง) และชนชั้นอีกดวย ดังท่ีเห็นในตารางแสดงความเปลี่ยนแปลงทางชนชั้นของตัวละครหลักตอไปนี้  
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ตารางท่ี 2 

ช่ือเรื่อง ตัวละครหลักท่ียากจน 

ช่ือตัวละคร ชนช้ัน สถานะ / อาชีพ 

François le champi François แรงงาน (กำพรา) > เกษตรกร (มี

ท่ีดิน) 

ลูกจางในไรปศุสัตว > เจาของโรงส ี

La petite Jeanne Jeanne เกษตรกร (ลมละลาย) > ขอทาน 

> แรงงาน >  เกษตรกร (มีท่ีดิน) 

ขอทาน > แรงงาน > คนรับใช > 

เกษตรกร 

L e s  p e t i t e s  fi l l e s 

modèles 

Sophie de Réan ขุนนางเกา (กำพรา) ไมม ี

Pauvre Blaise Blaise Anfry แรงงาน > ชนช้ันกลาง คนรับใช / ลูกจางฟารมปศุสัตว > 

ท่ีปรึกษาการเงิน 

Diloy le chemineau Diloy แรงงาน > เกษตรกร ลูกจ างรายวันของการรถไฟ > 

เกษตรกร 

Le Petit Chose Daniel Eyssette ชนช้ันกลาง (ลมละลาย) ลูกเจาของโรงงานยอมผา > ครู  > 

เจาของรานเครื่องกระเบ้ือง 

Francinet Francinet แรงงาน ลูกจางโรงงานยอมผา 

Sans famille Rémi คนเรรอน > แรงงาน > ชนช้ันสูง นักดนตรีพเนจร > แรงงานเหมือง 

> ทายาทผูรับมรดก 

 

ในประเด็นความยากจน ตัวบทที่เลือกศึกษามักบรรยายชีวิตอันทุกขยากของคนฝรั่งเศสชนชั้นเกษตรกร

และชนชั้นแรงงานเปนหลัก เพราะเปนชนชั้นท่ีทนทุกขอยูกับความยากจนเรื้อรัง (pauvreté chronique) ลำบาก

ตั้งแตรุนพอแมมาจนรุนลูก พอแมมักประกอบอาชีพที่มีรายไดต่ำ เชน ใชแรงงาน (Sans Famille, Diloy le 

chemineau) เกษตรกร (François le champi, Francinet, La petite Jeanne) คนรับใช (Pauvre Blaise) 

จนตัวละครลูกตองทำงานเพ่ือจุนเจือครอบครัวตั้งแตยังเด็ก เม่ือความยากจนเปนสวนหนึ่งของชีวิต ตัวละครเหลานี้

จะไมตอสูเพื่อหลุดพนจากความยากจน ตองการมีชีวิตที่สุขสบายอยางพอเหมาะพอควร และพึงพอใจกับงาน

รายไดต่ำของตน พวกเขาทำงานเพื่อเก็บออมและไดมีชีวิตที่สุขสบายตามอัตภาพในบั้นปลายของชีวิตหรือเพื่อให

ครอบครัวของตนไมตองอดอยากและตกทุกขไดยากจนเกินไป ในเรื่อง Sans famille ตัวละครพอเลี้ยงไปเปน
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กรรมกรท่ีปารีสเพ่ือเก็บเงินมาใชชีวิตบั้นปลายกับภรรยาท่ีชนบทบานเกิด15

16 สวนในหนังสือฝกอานเรื่อง Francinet 

ตัวละครหลักก็ทำงานกรรมกรในโรงงานยอมผาโดยไมคิดวาสภาพโรงงานที่มืดเพราะมีหนาตางเพียงบานเดียวจะ

เปนอันตรายตอสุขภาพเพราะเคยชินกับบานท่ีมืด ซอมซอ และนาหดหูอยูแลว16

17  

ในนวนิยายเรื่อง François le champi, Pauvre Blaise และ Diloy le chamineau ตัวละครเอกมา

จากชนชั้นเกษตรกรและชนชั้นแรงงาน ไดรับขอเสนอจากนายจางชนชั้นกลางหรือชนชั้นสูงวาจะชวยเหลือดาน

ทรัพย ส ินเง ินทอง แตต ัวละครท ั ้ งสามปฏ ิ เสธ เน ื ่องจากพอใจในส ิ ่ งท ี ่ตนม ีแม บางคร ั ้ งจะหมายถึง 

การดำเนินชีวิตอยางยากลำบากหรือการทำงานหนังท่ีตองใชแรงงานตอไป ฟรองซัว (François le champi) ตอบ

นายจางผูเปนกังวลวาเขาไมพอใจสภาพการทำงาน วาตน "ไดรับสิ่งตอบแทนมากเทาที่ปรารถนาแลว" 17

18 แบลส 

(Pauvre Blaise) ตอบเจานายผูมาเสนอวาจะใหการศึกษาและเงินทองมากพอที่จะใชไปตลอดชีวิตวา "ผมไม

ตองการอะไร ไมอยากเปลี่ยนแปลงสภาพความเปนอยู ไมอยากใชชีวิตแบบคนขี้เกียจ ผมจะหากินดวยวิธีเดียวกับ

พอของผมโดยมีพระผูเปนเจาคอยสนับสนุน"18

19 สวนดิลัว (Diloy le chemineau) ไดรับขอเสนอจากนายพลที่เขา

เคยชวยชีวิตไว วาอยากชวยเหลือทุกเรื่องเพื่อเปนการตอบแทน แตเขาปฏิเสธวา "ตราบใดที่ผมยังมีงานทำ คงไม

จำเปนตองรบกวนทานทั้งสอง พระผูเปนเจาไมเคยทำใหผมลำบากเลย จนถึงตอนนี้ ผมกับภรรยาและลูก ๆ ก็ไม

เคยขัดสนอะไร [...] ตราบใดท่ีเรามีกินและมีเสื้อผาสวมใส เราคงไมขอไปมากกวานี้หรอกครับ"19

20  

จากตัวอยางในขางตน จะเห็นวาตัวละครเหลานี้ไมไดตองการร่ำรวยขึ้นจนสามารถเลื่อนชนชั้นได ขอ

เพียงดำรงชีวิตอยูไดโดยไมขัดสนจนเกินไปก็เพียงพอ ในตอนจบ บางตัวละครที่ไดรับหรือตอบรับขอเสนอของชน

ชั้นที่สูงกวา อาจไดเลื่อนจากชนชั้นแรงงานไปเปนชนชั้นเกษตรกร แตก็ไมสามารถเลื่อนไปอยูที่ชนชั้นกลางไดเลย 

 
16 « Quand il serait vieux, il reviendrait vivre près de sa vieille femme et avec l'argent qu'ils auraient amassé... 

» (p.12) 
17 « Son travail devait consister à tourner le moulin à l'indigo. La pièce où se trouvait ce moulin était une sorte 

de cave très obscure. Une seule petite fenêtre avait jour sur la cour d'entrée, et encore était-elle masquée 

par un rideau de plantes grimpantes. [...] À coup sûr, le lieu de travail destiné à Francinet n'était ni gai, ni 

agréable ; mais l'enfant, habitué déjà à une maison sombre, pauvre et triste, n'y fit guère attention au premier 

abord. » (p.6) 
18 « Je suis aussi bien récompensé que je peux le souhaiter. » (p.114) 
19 « Je n'ai besoin de rien ; je ne veux pas sortir de ma condition, ni mener la vie d'un paresseux ; je gagnerai 

mon pain comme a fait mon père, et, avec l'aide du bon Dieu... » (p.290) 
20 « Tant que j'aurai de l'ouvrage, j'espère ne pas avoir à importuner monsieur et madame. Le bon Dieu ne m'a 

jamais fait défaut ; jusqu'à présent ma femme et mes enfants n'ont manqué de rien. [...] Pourvu que nous 

ayons du pain et de quoi nous couvrir, nous n'en demandons pas davantage. » 
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ฟรองซิเน (Francinet) ไมไดรับขอเสนอใดจากตัวละครร่ำรวยในเรื่อง เขาจึงทำงานเพื่อเปนที่พึ่งใหแมเพราะ

ครอบครัวยังยากจนเหมือนเดิม20

21 ฟรองซัว (François le champi) ปฏิเสธความชวยเหลือจากนายจาง แตโชคดีท่ี

ไดรับเงินมรดกและพบสมบัติในบานของแมอุปถัมภจนร่ำรวยขึ้น ถึงกระนั้นก็ยังคงตองทำงาน 21

22 ดิลัว (Diloy le 

chemineau) พึงพอใจในการทำสวนผักตอไปและมีความสุขดี2223  

สวนตัวละครท่ียอมตอบรับขอเสนอที่สามารถ "พลิกชีวิต" ของตนไดในตอนทายเรื่องคือเรมี (Sans 

famille) ผู พบพอแมที ่แท จร ิงผูม ีฐานะดีและกลายเปนผู ส ืบทอดปราสาทเกาแกในประเทศอังกฤษ 2 3

24  

และแบลส (Pauvre Blaise) ผูไดรับไมตรีและความรักจากครอบครัวเจานายผูใหทั้งทรัพยสินและการศึกษา 

ปฏิบัติกับเขาเยี ่ยงคนในครอบครัว เมื ่อเติบโตขึ ้นจึงไดเปนที ่ปรึกษาดานการเงินใหแกเจานายของตน 24

25  

ตัวละครทั้งสองไดเลื่อนชนชั้นทันทีจากสิ่งที่ผูอื่นหยิบยื่นใหไมวาจะดวยโชคชะตาหรือความพึงพอใจสวนตัวก็ตาม 

เป นการหลุดพนจากความยากจนที ่ เก ิดข ึ ้นได ยากในส ังคมท่ีแบ งชนช ั ้นช ัดเจน (Welskopp, 2002,  

p. 154) แตความเปนไปไดอันนอยนิดทั ้งสองเรื ่องก็ทำใหเกิดความบันเทิงคลายนิทานมหัศจรรย (conte 

merveilleux) เสียมากกวาการสะทอนความเปนจริงในสังคม จึงกลาวไดวาวรรณกรรมทั้งสองเรื่องนี้ไดสรางโครง

เรื่องท่ีนาติดตามท่ีผูอานจะคอยเอาใจชวยตัวละครท่ียากจนใหพบความสุขในตอนทายเรื่อง  

ตัวละครชนชั้นกลางหรือชนชั้นสูงที่ประสบวิกฤติจนตกอับ (Les petites filles modèles, Le Petit 

Chose) จะพยายามตอสูเพื่อหลุดพนจากความยากจนชั่วคราวที่ตนประสบหลังจากที่เคยมีชีวิตที่สุขสบายมากอน 

ชีวิตที่สุขสบายมักถูกนำเสนอในชวงตนเรื่องเพื่อทำใหผูอานเขาใจผลกระทบของการเปลี่ยนแปลงกะทันหันตอ

สภาพความเปนอยูของตัวละครและทางเลือกในชีวิตของตัวละครในเวลาตอมา ตัวละครเหลานี้เผชิญภาวะความ

ยากจนชั่วคราว (pauvreté transitoire) จากวิกฤตการณที่คาดไมถึง ไดแก สูญเสียสมาชิกครอบครัว โดยเฉพาะ

หัวหนาครอบครัว (Les petites filles modèles) และธุรกิจของครอบครัวลมละลาย (Le Petit Chose) ซึ่งตัว

ละครเด็กเหลานี้ไดรับการศึกษาและการอบรมเลี้ยงดูมาแลวตั้งแตเม่ือครั้งสถานะการเงินของครอบครัวยังเปนปกติ 

และยังมีเครือขายคนรูจักอีกมาก จึงมีทางเลือกในชีวิตที่หลากหลายกวากลุมตัวละครยากจนเรื้อรัง ไมวาจะเปน

 
21 « Francinet toujours pauvre, c'est vrai, mais ayant une famille, une mère dont il devenait le soutien... » 

(p.375) 
22 « ...je pourrais, en vous logeant, en travaillant avec vous et en élevant vos enfants, m'acquitter envers toi 

de tout le bien que tu m'as fait. » (p.180) 
23 « Diloy est le plus heureux des hommes, il a fait de son jardin un potager merveilleux... » 
24 « Le petit misérable, qui, enfant, a passé tant de nuits dans les granges, dans les étables ou au coin d'un 

bois à la belle étoile, est maintenant l'héritier d'un vieux château historique... » (p.398) 
25 « Quand Blaise devint grand, il aida le comte dans l'administration de sa fortune, et devint son homme de 

confiance, son conseiller intime. » (p.170) 
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การเขากับสังคมเดิมไดรวดเร็ว (Les petites filles modèles, Le Petit Chose) หรือการประกอบอาชีพที่ใช

ความรูมากกวาแรงงาน (Le Petit Chose) จนสามารถกาวพนความยากจนไปไดในตอนจบ 

นวนิยายเรื ่อง Les petites filles modèles นั้นเปนนวนิยายเลมที่สองของของนวนิยายไตรภาค 

(trilogie) ท่ีเลาถึงตัวละครชื่อโซฟ (Sophie) บุตรสาวของตระกูลขุนนางเกา ยอหนาแรกของบทท่ีโซฟปรากฏตัวใน 

Les petites filles modèles ได สร ุปช ีว ิตของโซฟในช วงระยะเวลาสองปหล ังจากออกเด ินทางวา  

แมของโซฟเสียชีวิตในเหตุเรืออับปาง สวนพอของเธอเสียชีวิตหลังแตงงานใหมไดไมนานนัก โซฟกลายเปนเด็ก

กำพราอาศัยอยูกับแมเลี้ยงใจรายในที่ดินของพอที่หตั้งอยูในบริเวณใกลเคียงกับปราสาทของตระกูลเดอเฟลอรวิล 

ซึ่งเปนเพื่อนกับพอและแมของโซฟมาแตเกากอน โซฟก็เปนเพื่อนเลนกับบุตรสาวตระกูลดังกลาวมาตั้งแตในนว

นิยายเลมแรก จึงทำใหท้ังสองตระกูลพบปะกันบอยครั้ง เม่ือขุนนางตระกูลเดอเฟลอรวิลทราบวาโซฟถูกทำรายทาง

รางกายและจิตใจ อีกทั้งยังถูกละเลย 25

26 จึงตัดสินใจรับเธอมาดูแลชั่วระยะเวลาหนึ่ง แมวากรณีของโซฟนั้นถือเปน

การทารุณกรรม (maltraitance) มากกวาภาวะความยากจน แตสภาพความเปนอยูของโซฟนั้นตรงกับรูปแบบ

ความยากจนท่ีขาดสิ่งจำเปนพ้ืนฐาน โซฟไมเคยไดกินจนอ่ิมทองกอนจะมาอาศัยอยูท่ีบานเดอเฟลอรวิล26

27 ถูกจำกัด

ปริมาณอาหารและน้ำดื่ม27

28 ไมไดเรียนหนังสือแมจะอายุหกขวบแลวก็ตาม (ในจดหมายท่ีเธอเขียน เธอสะกดคำผิด

เกือบทุกคำ รวมถึงชื่อของเธอเองดวย28

29) ดังนั้น เม่ือแมเลี้ยงขอใหบานเดอเฟลอรวิลรับดูแลโซฟชวงท่ีแมเลี้ยงออก

เดินทาง มาดามเดอเฟลอรวิลพยายามใหโซฟไดกลับมามีชีวิตท่ีดีเทียบเทาครั้งท่ีพอและแมของเธอยังมีชีวิตอยู โดย

เนื้อเรื ่องหลังจากนี้จนจบเปนการอบรมขัดเกลาโซฟใหมีคุณสมบัติตาง ๆ ที่หญิงชนชั้นสูงพึงมี จึงกลาวไดวา 

นอกจากความเมตตาแลว โซฟหลุดพนจากความลำบากไดเพราะเครือขายของพอแมที่เสียชีวิตไปแลวและชนชั้น

ทางสังคมดั้งเดิมของเธอทำใหเธอไปมาหาสูตระกูลเดอเฟลอรวิลไดบอยครั้ง และทำใหมาดามเดอเฟลอรวิลรับเธอ

เขามาอยูในบาน โซฟผูเคยมีความเปนอยูที่ดีนั้นยินดีกับชีวิตใหมยิ่งนัก 29

30 ถึงกระนั้น เรื่อง Les petites filles 

modèles ก็ไมสามารถแสดงกระบวนการกาวขามความทุกขยากของโซฟไดครบถวน เนื่องจากระยะเวลาในการ

 
26 « ...je serai si heureuse avec vous ! Jamais battue, jamais injustement grondée, je ne serai plus seule... [...] Il 

m'arrive bien souvent de pleurer plusieurs heures de suite, sans que personne y fasse attention, sans que 

personne cherche à consoler. » (pp.108-109) 
27 « Sophie n'avait plus besoin de voler de pain pour satisfaire son appétit ; on lui en donnait tant qu'elle en 

voulait. » (p.127) 
28 « Rien absolument, jusqu'au dîner, et à dîner un verre seulement. » (p.109) 

29 « Mais chairs amie, veuné dinné chés moi demin , mamman demand ça à votr mamman ; nous dinron à 

sainq eure pour joué avan é allé promené aprais. Je pari que j'ai fé de fôtes ; ne vous moké pas de moi, je 

vous pri ! Sophie, votr ami. » (p.105) 
30 « Sophie était depuis quinze jours à Fleurville ; elle se sentait si heureuse... » (p.127) 
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ดำเนินเรื่องสั้นกวาหนึ่งป โซฟยังคงอายุหกขวบเทาเดิมตลอดทั้งเรื่อง เธอไมไดคลายปมปญหาความสัมพันธกับแม

เลี้ยง จึงไมอาจรูไดวาชีวิตของโซฟจะเปนอยางไรเมื่อแมเลี้ยงกลับมารับเธอ ในขณะท่ี Le Petit Chose ซึ่งเปนนว

นิยายกาวผานวัย มีระยะเวลาดำเนินเรื่องตั้งแตตัวละครยังเด็กจนเขาสูวัยแตงงาน ผูอานจะเห็นความเปลี่ยนแปลง

ของตัวละครและหนทางการกาวพนความยากจนไดละเอียดและชัดเจนมากกวา 

Le Petit Chose กลาวถึงครอบครัวพอคาผาลมละลายจากเหตุไฟไหมโรงงานถึงสองครั้งและวิกฤติ

เศรษฐกิจที่เปนผลจากการปฏิวัติปค.ศ. 1818 ลูกชายทั้งสองตองออกจากโรงเรียนเพื่อทำงานเพื่อเลี ้ยงตนเอง 

พี่ชายคนโตไดออกเดินทางมาหางานที่กรุงปารีส เนื่องจากเขาอานออกเขียนไดจึงไดงานเสมียนในทันที 30

31 สวน

นองชายนั้นไดรับจดหมายเชิญจากเพื่อนของบิดาซึ่งเปนผูอำนวยการเขตการศึกษาวาจะรับเขาบรรจุเปนครู 

ผูอำนวยการทราบเรื่องปญหาเศรษฐกิจในครัวเรือนของครอบครัวนี้เปนอยางดีจึงใหความชวยเหลือ31

32 แมในชวงท่ี

เรื่องดำเนินไป ตัวละครท้ังสองตองใชชีวิตอยางมัธยัสถและอาศัยอยูในท่ีพักสภาพทรุดโทรม แตพ่ีชายก็ทำงานอยาง

ขยันขันแข็งเพื่อใหนองชายไดเขียนบทกวีตามความฝน แตงานของเขาก็ไมใชงานกรรมกร ยังมีเวลาพักผอนพบปะ

เพื่อนฝูงในวงสังคมชนชั้นกลางดวยกันอยูเสมอ ในตอนทายเรื่อง ตัวละครพี่ชายเสียชีวิต สวนนองชายนั้นละท้ิง

ความฝนการเปนนักเขียน เขาแตงงานกับลูกสาวของเพ่ือนมารดาท่ีร่ำรวยจากการขายเครื่องกระเบื้องและไดเปนผู

สืบทอดกิจการ จะเห็นวาตัวละครท้ังสองไมไดกาวพนความยากจนดวยตนเอง พ่ีชายเสียชีวิตกอนจะทำความฝนให

เปนจริง สวนนองชายไมไดสานฝนของพี่ชายแตอยางใดและไดรับการอุปถัมภจากเครือขายของบิดามารดาซึ่งเปน

ชนชั้นกลางมาโดยตลอด ไมไดใชชีวิตยากลำบากเทากับชนชั้นชาวนาหรือกรรมกรแตอยางใด การแกปญหาความ

ยากจนชั่วคราวของครอบครัวนี้จึงทำไดภายในชวงเวลาไมถึงหนึ่งชั่วอายุคนเสียดวยซ้ำไป   

สรุปไดวานอกจากการนำเสนอภาพความยากจนที่เกิดขึ้นไดกับทุกชนชั้นแลว วรรณกรรมเยาวชน

คริสตศตวรรษท่ี 19 ยังชวนใหผูอานตั้งคำถามเกี่ยวกับความคาดหวังของสังคมและคำจำกัดความของความสำเร็จ

อีกดวย ตัวละครชนชั้นสูงและชนชั้นกลางท่ีเคยชินกับความเปนอยูท่ีดีจะคาดหวังใหตนไดกลับไปอยูในตำแหนงเดิม

ในสังคมเพ่ือไดมีชีวิตสุขสบาย ความสำเร็จของตัวละครกลุมนี้คือการกาวพนจากความลำบากใหไดเร็วท่ีสุด สวนตัว

ละครชนชั้นลางผูไมไดตองการปนบันไดทางสังคมไดเสนอหนทางแหงความสุขนอกเหนือไปจากทรัพยศฤงคาร ก็

คือความสุขตามอัตภาพในตอนจบเรื่อง แมจะตองทำงานไปชั่วชีวิตก็ตาม (ดิลัวไดทำงานที่รัก ฟรองซัวไดแตงงาน

 
31 « Heureusement la Providence m'a protégé tout de suite, et m'a fait rencontrer un vieux marquis chez 

lequel je suis entré comme secrétaire. » (p.108) 
32 « Nous allons donc faire de toi un maître d'étude... À ton âge, avec cette taille et cette figure-là, le métier 

te sera plus dur qu'à un autre... Mais enfin, puisqu'il le  faut, puisqu'il faut que tu gagnes ta vie, mon cher 

enfant, nous arrangerons cela pour le mieux... » (pp.44-45) 
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กับหญิงที่รักและดูแลโรงสีอันเปนสมบัติของภรรยา แบลสไดเรียนหนังสือและเปนที่ปรึกษาดานการเงินใหเจานาย

ของตน ฟรองซิเนทำงานจนเปนท่ีพ่ึงใหแมได)  

ท้ังนี้ แมตัวละครสวนมากจะไมดิ้นรนเพ่ือเลื่อนฐานะ แตพวกเขาก็พยายามอยางยิ่งเพ่ือใหชีวิตของตนสุข

สบายข้ึน วรรณกรรมเยาวชนคริสตศตวรรษท่ี 19 ไดนำเสนอหนทางหลุดพนจากความทุกขยาก (la misère) และ

ความยากจนสาหัส (la pauvreté extrême) ไวสองทางคือการศึกษาและการไดรับความชวยเหลือจากผูอื่น โดย

ตัวละครยากจนจากวรรณกรรมทุกเรื่องที่เลือกมาศึกษาลวนพบทางออกไมวาทางหนึ่งทางใด หรือในบางเรื่องก็ได

พบท้ังสองทาง 

3. หนทางบรรเทาความยากจน 

ทุกสังคมมนุษยตางเพียรพยายามในการขจัดปญหาความยากจน ความยากจนของปจเจกสามารถสงผล

กระทบดานลบตอสังคมและประเทศ ผานการชะลอตัวทางเศรษฐกิจมหภาค รวมถึงการขัดขวางการจัดระเบียบ

สังคมอีกดวย ความยากจนจึงไมใชปญหาของใครคนใดคนหนึ่งแตเปนปญหาสังคมที่ทุกคนตองรวมรับผิดชอบ 

เนื่องจากสาเหตุของความยากจนมีความซับซอน อีกทั้งยังเกี่ยวของกับปจจัยที่หลากหลายท้ังระดับปจเจก ชุมชน 

สังคม และโครงสรางมหภาค ความยากจนเปนปญหาท่ีแกไขไดยาก ไมมีสูตรสำเร็จหรือวิธีการใดวิธีใดวิธีหนึ่งในการ

แกปญหาดังกลาว ในวรรณกรรมเยาวชนคริสตศตวรรษท่ี 19 จึงไดนำเสนอหนทาง "บรรเทา" ความยากจนไวสอง

ประการ คือการศึกษาซึ่งเปนนโยบายของภาครัฐ และความเมตตาตอเพื่อนมนุษยที ่มาจากการกุศลของภาค

ประชาชน 

3.1 การศึกษา 

ชวงกลางคริสตศตวรรษที่ 19 สังคมเริ่มตระหนักถึงสิทธิของแรงงานเด็กและความสำคัญของการศึกษา

มากขึ้น เมื่อเด็กชนชั้นลางจะตองกลายเปนแรงงานสำคัญของภาคอุตสาหกรรม โรงเรียนและสถานเลี้ยงเด็กจึง

กลายเปนสิ่งจำเปนเพ่ือสรางแรงงานท่ีมีประสิทธิภาพและมีระเบียบวินัยการทำงานในอนาคต ในบท « Le pauvre 

doit s'instruire » ในนวนิยายเรื่อง Francinet กลาวถึงอันตรายของการไมรูหนังสือ เพราะถาอานกฎหมายไม

ออกก็จะไมทราบวาตนทำผิดหรือไม3233 และไมทราบวาตนถูกเอาเปรียบเรื่องคาจางหากคำนวณเลขไมเปน33

34 

ในปค.ศ. 1833 รัฐบาลฝรั่งเศสผลักดันการศึกษาใหเปนนโยบายหลัก โดยรัฐออกกฎหมายตั้งโรงเรียน

ประถม 1 โรงตอประชากร 500 คน และในปค.ศ. 1841 ก็ออกกฎหมายแรงงานเด็กฉบับแรก กำหนดอายุขั้นต่ำ

 
33 « N'est-ce pas une inconséquence effrayante que de ne pas savoir lire ces lois humaines qui peuvent vous 

condamner à l'amende, à la prison, ou même à la mort ? » (p.39) 
34 « ...si tu n'as pas appris à compter, si tu ne sais pas calculer ce que tu as le droit de réclamer, tu ignores les 

conditions mêmes auxquelles l'existence du travailleur est attachée. » (p.39)   



มนุษยศาสตรสาร มหาวิทยาลัยเชียงใหม ปท่ี 25 ฉบับท่ี 3 

235 

แรงงานเด็กท่ี 8 ป เด็กอายุต่ำกวา 12 ปหามทำงานเกิน 8 ชั่วโมงตอวัน เด็กอายุ 12-16 ปสามารถทำงานเต็มท่ีไม

เกิน 12 ชั่วโมงตอวัน ในปค.ศ. 1867 ปรากฏกฎหมายบังคับตั้งโรงเรียนหญิง 1 โรงตอประชากร 500 คน ถึง

กระนั้น เด็กที่ไปโรงเรียนก็ยังคงเปนเด็กชนชั้นกลางขึ้นไป สวนชนชั้นแรงงานยังไมเห็นความจำเปนของการศึกษา

เพราะคิดวาเด็กคือแรงงานสำคัญที่ชวยจุนเจือครอบครัวไดแมจะเปนแรงงานคาแรงต่ำก็ตาม จนเมื่อเขาสูยุค

สาธารณรัฐท่ี 2 จึงมีการปฏิรูปกฎหมายแรงงานเด็กฉบับท่ี 2 กำหนดอายุข้ันต่ำท่ีจางเปนแรงงานไดคือ 12 ป สวน

เด็กอายุต่ำกวา 12 ป ตองเขารับการศึกษาในโรงเรียนอยางนอย 2 ชั่วโมงตอวัน และแรงงานอายุต่ำกวา 15 ปท่ีไม

มีประกาศนียบัตรการศึกษาระดับประถมหามทำงานเกิน 6 ชั่วโมงตอวัน (Heywood, 1988, pp. 237-318) 

ประเด็นเรื่องเด็กขาดการศึกษาในชนชั้นชาวนาและชนชั้นแรงงานถูกกลาวถึงบอยครั้งในวรรณกรรม

เยาวชนคริสตศตวรรษท่ี 19 ซ่ึงมักมาพรอมกับประเด็นความยากจนเสมอ การศึกษาถูกนำเสนอวาเปนหนทางท่ีจะ

ชวยใหตัวละครท่ียากจนมีทางเลือกในชีวิตมากข้ึน แมวาจะยังไมสามารถเลื่อนชนชั้นไดก็ตาม  

ในเรื่อง Sans famille เรมีถูกขายใหคณะละครเร ซึ่งเขาจะไมสามารถหลุดพนจากชีวิตที่เสี่ยงอันตราย

ไดเลยหากไมไดรับการศึกษา โชคดีที่หัวหนาคณะชื่อวิตาลิส (Vitalis) มีเมตตาตอเขาไมนอย จึงสอนใหเขาอาน

หนังสือและสอนภูมิศาสตรซึ่งสิ่งนี้จะชวยใหเขาเอาตัวรอดไดในฐานะเด็กในคณะละครเร ในบท « J'apprends à 

lire » เรมีไดเรียนทั้งพยัญชนะ การสะกดคำ ภูมิศาสตร และโนตดนตรี ความรูเหลานี้มีประโยชนเมื่อวิตาลิส

เสียชีวิต เรมีดำเนินชีวิตตอโดยการเลนดนตรีขางถนนในเมืองตาง ๆ จนเก็บเงินไดมากพอซ้ือวัวกลับไปใหครอบครัว

ที่เคยเลี้ยงดูเขามา เรมีจะหลุดพนจากความยากจนไดในตอนทายเรื่อง เพราะเขาไดพบพอแมที่แทจริงซึ่งเปนคน

ร่ำรวย จึงกลาวไดวาการศึกษาชวยใหเขามีชีวิตรอดไดแตมิไดผลักดันใหเกิดความเปลี่ยนแปลงอันยิ่งใหญนัก 

สวนเรื่อง Pauvre Blaise ผูเขียนไดสอดแทรกความสำคัญของการใฝหาความรูไวตลอดท้ังเรื่อง เชน ตัว

ละครพอตองการใหลูกไปทำงานหรือไปโรงเรียนมากกวาใชชีวิตอยางไมมีจุดหมาย 34

35 การไปเรียนคำสอนศาสนา

พรอมกับทำงานหาเงิน 35

36 การยกยองการอานวาเปน "รสนิยมที่ฉลาดและมีประโยชน"36

37 เปนตน ในตอนทายเรื่อง 

แบลสไดเลื่อนชนชั้นจากลูกคนรับใชที่มาเปนที่ปรึกษาดานการเงินใหแกเจานายของตน แตไมระบุวาการไดรับ

ตำแหนงนี้สืบเนื่องจากท่ีเขาไดรับการศึกษาในโรงเรียน หรือเปนเพราะการศึกษาดานศีลธรรมของคริสตศาสนาและ

ความดีที่เขาสั่งสมมาโดยตลอด ซึ่งเปนคุณคาท่ี Comtesse de Ségur ยกยองใหอยูเหนือการศึกษาตามรูปแบบ

ของรัฐ และเม่ือตัวละครชนชั้นสูงตองการตอบแทนน้ำใจของแบลส ก็เปนการมอบหนังสือสำหรับไปโบสถ 3 7 38 แตไม

 
35 « Tu pourrais avoir raison ; travaille, va à l'école, ce sera mieux pour toi que courailler et paresser toute la 

journée. » (p.25) 
36 « J'irai travailler aux champs avec les garçons de ferme » (p.158) ; « ...Blaise était au catéchisme » (p.161) 
37 « ...ce goût si sage et si utile. » (p.347) 
38 « Tu auras tes livres pour ta première communion... » (p.347) 
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มีฉากใดที่กลาวถึงหนังสือหรือการไปโรงเรียนของรัฐเลย ดังนั้นจึงกลาวไดวาในกรณีของนวนิยายเรื่อง Pauvre 

Blaise ไมสอดคลองกับสมมติฐานวา "การศึกษาทำใหชีวิตของตัวละครยากจนดีขึ้น" เพราะการเรียนคำสอนทาง

ศาสนาเปนการ "เพ่ิมพูนศีลธรรม" มากกวา "สรางเสริมความรูทางโลก" ท่ีทำใหตัวละครมีทางเลือกในชีวิตมากข้ึน 

ในทางกลับกัน หนังส ือฝกอานเร ื ่อง Francinet นำเสนอปญหาความยากจนและการบรรเทา 

ความทุกขจากความยากจนดวยการศึกษา เนื่องจากหนังสือเลมนี้เปนหนังสือประกอบบทเรียน ใชในโรงเรียนรัฐ

ทั่วไป จึงกลาวไดวาจุดประสงคของผูเขียนคือการชี้ใหผูอานเห็นความสำคัญของการรูหนังสือและตั้งใจศึกษาเลา

เรียน เพื่อที่จะไดเปนอยางตัวละครหลักที่ชื่อฟรองซิเน ซึ่งเปนเด็กยากจนมากและไมไดไปโรงเรียนเพราะตอง

ทำงานเพ่ือชวยหาเลี้ยงครอบครัวในโรงงานยอมผา โดยมารดาของเขาก็เห็นดวยกับการทำงาน38

39 แมฟรองซิเนก็ได

ตัดพอชะตาชีวิตอันเหนื่อยยากที่เกิดจากความไมเทาเทียมทางเศรษฐกิจในสังคมฝรั่งเศส 39

40 แตเขาก็ไดเปลี่ยน

ทัศนคติไปเมื่อตัวละครชื่อเอเม (Aimée) หลานสาวของเจาของโรงงาน เปนผูชี้แนะใหฟรองซิเนเห็นคุณคาของ

การศึกษาทั้งในดานความรูและความสนุกสนานท่ีเหมาะกับเด็กมากกวาการทำงานหนัก40

41 โดยเอเมไดแสดงความ

คิดเห็นเก่ียวกับความยากจนเรื้อรังของคนงานในสมัยนั้น (อยูในสภาวะยากจนมาตั้งแตเกิดและอาจตองทำงานท่ีได

คาจางนอยไปตลอดชีวิต) วา "เกิดมาจนก็เปนเหมือนความทุกขอยางหนึ่ง [...] สิ่งแรกที่จะบรรเทาทุกขนั้นไดคือ

การเรียนหนังสือ คนงานท่ีไดรับการศึกษาท่ีดีจะรูสึกวาตนมีคาข้ึนทวีคูณ เขาจะมองเห็นคาของตนเองมากข้ึน และ

ผูอ่ืนรอบตัวท่ีรูจักเขาก็จะเห็นคาในตัวเขามากข้ึนเชนกัน"41

42  

อยางไรก็ตาม แมฟรองซิเนไดร ับการศึกษารูปแบบเดียวกับเอเม ไดรับการอบรมสั ่งสอนจากครู 

คนเดียวกันและมีความรูเทาเทียมกัน แตทั้งสองตัวละครก็ยังอยูในชนชั้นเดิมของตนเมื่อตอนจบเรื่อง เอเมไดเขา

ศึกษาในโรงเรียนกินนอนที่ดีที่สุดแหงหนึ่งในปารีส42

43 สวนฟรองซิเนยังคงทำงานเปนคนงานคอปกน้ำเงินในโรงงาน

ยอมผาแหงเดิม เพียงแตเปนคนงานที่มีความรูมากขึ้นเทานั้น 43

44 เพราะ "งาน" คือหนาที่ที่พลเมืองพึงปฏิบัต4ิ4

45 การ

 
39 « ...tu aides ta mère à gagner le pain de la famille ; c'est beau... » (p. 30) 
40 « Mon riche frère aux mains oisives, Je suis fils de Dieu comme vous ! Nous sommes d'inégaux convives ; 

Dans le banquet servi pour tous. » (pp. 23-24) 
41 « Lorsque, dans ma journée, j'ai goûté la joie d'avoir bien fait mon devoir, et ensuite le plaisir de m'être 

amusée sans remords et sans arrière-pensée... » (p. 30) 
42 « Naître pauvre, mon enfant, est regardé comme un malheur. [...] le premier remède à ce malheur, c'est de 

t'instruire. L'ouvrier qui a un bon fonds d'éducation sent bientôt que sa valeur a doublé. Il s'estime davantage, 

et il est aussi estimé davantage par tous ceux qui le connaissent. » (p.39) 
43 « Aimée devait entrer dans l'un des meilleurs pensionnats de Paris » (p.374) 
44 « Aussi Francinet devient-il un jeune ouvrier aussi instruit qu'intelligent et bon » (p.379) 
45 « ...il se remit à ses occupations et à ses devoirs [...], c'est le travail... » (p.373) 
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ที่เขาอานออกเขียนไดและคำนวณเลขเปนทำใหไดรับความไววางใจจากนายจางใหทำบัญชี แตก็ยังตองทำงานใช

แรงงานอยู ไมสามารถหลุดพนจากสถานะคนงานของไรไปได 4546 คลายกับในเรื ่อง La petite Jeanne ท่ีเปน

หนังสืออานประกอบบทเรียนเชนกัน ตัวละครเอกชื่อฌาน (Jeanne) เปนขอทานและแรงงานรับจางทั่วไป เธอ

ไดรับเมตตาจากครอบครัวขุนนางเกาท่ีเอ็นดูใหเงินและขาวของเครื่องใชรวมถึงใหการศึกษา ผูเขียนไดแสดงใหเห็น

ถึงความสำคัญของการศึกษาที่จะเปลี่ยนชีวิตของคนยากจนไปตลอดชีวิต 46

47 แมวาเมื่อฌานเติบโตขึ้น อาชีพที่เธอ

สามารถประกอบไดก็ยังคงเปนงานใชแรงงานอยางคนรับใช (domestique) ของชนชั้นกลาง ที่ทำไดทั้งงานใช

แรงงานและสอนหนังสือใหลูกของนาย จึงเปนที่รักของนายทั้งสองมาก นายจางหวังดีกับหลอนจึงคอยบอกใหซ้ือ

ท่ีดินเก็บไว จนแตงงานออกไปก็ทำการเกษตรบนท่ีดินของตัวเองได  

นวนิยายท้ังสามเรื่อง (Francinet, Pauvre Blaise, La petite Jeanne) แสดงใหเห็นวาลำพังการศึกษา

ไมอาจสรางความเสมอภาคระหวางชนชั้นตามที่ฟรองซิเนไดคาดหวังไว บทบาทของการศึกษาในทั้งสามเรื่องนี้

สอดคลองกับคานิยมเรื่องการศึกษาในความจริง คือเปนการเพิ่มโอกาสใหชนชั้นลางไดมีความรู เปนแรงงานที่มี

คุณภาพในระบบอุตสาหกรรมและการทำงาน  

สิ ่งท ี ่ผ ู  เข ียนวรรณกรรมเยาวชนคร ิสต ศตวรรษท่ี 19 มักให ความสำคัญยิ ่งกว าการศึกษาคือ  

"ความเมตตาตอเพื่อนมนุษย" (la charité) ตามหลักคริสตศาสนา (ในทางเศรษฐศาสตรเรียกวา "การกุศล") ซึ่งจะ

เปนสิ่งท่ีคนรวยและคนจนมีเสมอกันไดอยางเทาเทียม เชน เอเมไดทำหนาท่ี "ผูมอบโอกาส" แกคนจน (ชักนำเขาสู

การศึกษา) ถือเปนพันธกิจของคนมั่งมีตามหลักคริสตศาสนา เปนคุณสมบัติที ่ตัวละครชนชั้นกลางขึ้นไปพึงมี 

เชนเดียวกับครอบครัวขุนนางเกาท่ีชวยเหลือแบลสและฌานดานเงินทุนและการศึกษา ความชวยเหลือจากคนม่ังมี

จึงมักเปนจุดเปลี่ยนที่สำคัญในชีวิตของตัวละครยากจนในวรรณกรรมเยาวชนตั้งแตคริสตศตวรรษที่ 19 เปนตนไป 

และการจับคูระหวางตัวละครเอกท่ีร่ำรวยและยากจนเพ่ือนำเสนอแนวคิดเรื่องความเมตตาตอเพ่ือนมนุษยหรือการ

กุศลท่ีไดชวยเหลือคนยากจนพบไดในนวนิยายทุกเรื่องท่ีเลือกมาศึกษา 

3.2 ความเมตตาตอเพ่ือนมนุษยและการกุศล 

เนื่องจากรัฐยังคงคิดวาสาเหตุของความยากจนเปนปญหาของบุคคลมากกวาปญหาท่ีเกิดจากโครงสราง

สังคม เพราะแตละบุคคลมีพฤติกรรม ลักษณะพฤติกรรม ความเคยชิน ความเชื่อ และรูปแบบการใชชีวิตตางกัน 

อาจสงผลใหความสามารถในการทำงานและการพัฒนาตนเองของปจเจกบกพรองจนตองเผชิญกับความยากจน 

 
46 « On fut bientôt si content de lui, qu'on lui confia la gouverne de bien des choses qui étaient au-dessus de 

son emploi. On se trouvait bien de ce qu'il savait lite et écrire, et on lui fit tenir des comptes... » (p.111) 
47 « En apprenant à Jeanne à travailler, vous ferez plus que moi pour elle : vous lui mettrez le pain à la main 

pour toute sa vie. » (p.56) 
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ดังนั้นมาตรการชวยเหลือคนจนของรัฐในคริสตศตวรรษที่ 19 จึงเปนลักษณะมอบสิ่งของจำเปน เงินจำนวนแคพอ

ยังชีพ ชวยจัดหางาน โดยมิไดมุงแกปญหาตนตอของความยากจน ถึงแมวาจะมีการประกันครอบคลุมความเสี่ยง

ของแรงงานของภาคเอกชนไมแสวงกำไรของกลุมอาชีพเดียวกัน (Association Mutuelle) แตก็มีเพียงสวนนอย

เทานั้นที่สามารถจายคาเบี้ยประกันได สวนแรงงานที่เหลือยังตองอาศัยการจุนเจือจากครอบครัว ญาติพี่นอง และ

การกุศลเปนหลัก  (Price, 1987, p. 50)   

หนวยงานสงเสริมความเปนอยูที่ดี (Bureaux de bienfaisance) ซึ่งเปนหนวยงานบริหารจัดการสวน

ทองถิ่นกอตั้งขึ้นในปค.ศ. 1826 ทำหนาที่ชวยเหลือคนจน เชน การแจกจายอาหาร เสื้อผาเครื่องนุงหม และเงิน

ชวยเหลือ รับผิดชอบงานดานรักษาพยาบาล รวมถึงการจัดหางานอีกดวย หนวยงานลักษณะนี้คอย ๆ ขยายจำนวน

มากขึ้นทั้งที่ปารีสและเมืองตาง ๆ นอกจากรัฐจะยังขาดแคลนงบประมาณชวยเหลือคนจนไดอยางครอบคลุมและ

เพียงพอแลว รัฐยังไมสามารถเก็บภาษีไดเต็มที่ จำนวนขาราชการที่จะลงปฏิบัติหนาที่นำความชวยเหลือสูคนจนก็

ไมเพียงพอ ดังนั้นงานดานสังคมสงเคราะหจึงยังตองอาศัยการกุศลขององคกรดานศาสนา และการบริจาคซึ่งถือ

เปนพันธกิจอยางหนึ่งของชนชั้นสูง (Price, 1983, pp. 429-438)      

อนึ่ง ในชวงจักรวรรดิท่ี 2 สัดสวนนักการเมืองคาทอลิกในสภาสงผลใหหนังสือคำสอนศาสนาสำหรับเด็ก 

(catéchisme) แพรหลาย และในนวนิยายทั่วไปก็สอดแทรกคำสอนของคริสตศาสนาไวเชนกัน แมตามทฤษฎีของ

ฐานคิดการกุศลวาการชวยเหลือจากภาคประชาชนจะบรรเทาทุกขชั่วระยะเวลาหนึ่งและคนจนไมอาจกาวพนจาก

ความยากจนไดถาวร แตเนื่องจากวรรณกรรมเยาวชนคริสตศตวรรษท่ี 19 มีจุดประสงคในการสนับสนุนใหผูอาน

สรางสังคมในอุดมคติ จึงไมมีภาพการชวยเหลือจากรัฐปรากฏอยูในวรรณกรรมที่เลือกมาศึกษาเลย อาจเพ่ือ

ผลักดันใหสังคมท่ีตัวละครอยูเปนผูชวยเหลือเทานั้น และการชวยเหลือจากเพ่ือนมนุษยนี้เองท่ีสามารถเปลี่ยนชีวิต

ของตัวละครยากจนไปตลอดกาล  

ในนวนิยายทุกเรื ่องที ่เลือกมาศึกษา ตัวละครยากจนทุกตัวไดรับการชวยเหลือจากสถาบันระดับ

ครอบครัวและสังคม ซึ่งสาเหตุที่สถาบันเหลานี้หยิบยื่นความชวยเหลือใหแกตัวละครยากจนตั้งอยูบนฐานคิดการ

กุศลแบบคริสตศาสนาท้ังสิ้น การชวยเหลือจากสถาบันครอบครัวพบไดในเรื่อง Le Petit Chose เทานั้น เนื่องจาก

เปนนวนิยายเรื่องเดียวที่ตัวละครประสบภาวะยากจนชั่วคราวและยังมีสมาชิกครอบครัวที่พอจะพึ่งพาได แม

สมาชิกในครอบครัวที่ใหความชวยเหลือจะปฏิบัติราวกับตัวละครยากจนเปน "ภาระ" 47

48 ก็ตาม แตตัวละครยากจน

นั้นก็ไมมีทางเลือกอ่ืนจึงชวยเหลืองานในบานเทาท่ีจะทำไดและรับประทานอาหารใหนอยท่ีสุด กรณีดังกลาวแสดง

ใหเห็นวาการชวยเหลืออาจมิไดมาจากจิตกุศลอันบริสุทธิ์อยางเดียว แตเปนขอบังคับทางสังคมและศาสนาวาตอง

 
48 « La pauvre chère femme s'ennuie loin de ses enfants ; et puis, tu comprends ! c'est une charge pour nous, 

et ton oncle ne peut pas toujours être la vache à lait de la famille. » (p.137) 
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ชวยเหลือผูที่ลำบาก เพราะความชวยเหลือของรัฐไมเพียงพอ อีกทั้งยังแสดงใหเห็นภาพของสถาบันครอบครัวชน

ชั้นกลางท่ีพังทลายไปเนื่องจากระบอบทุนนิยม ความสัมพันธทางเครือญาติที่หางเหินมากขึ้นทำใหความรูสึกท่ี

อยากจะชวยเหลือก็ลดนอยลงไป ผูที่ไดรับความชวยเหลือก็ตองทำประโยชนตอบแทนดวยหวังวาผูใหจะเห็นใจไม

ขับไลตนออกไปจากบาน 

ในงานเขียนของเคานเตสแหงเซกูรท่ีมีกลุมผูอานเปาหมายเปนชนชั้นขุนนางเกา ผูเขียนไดผสมผสาน

จุดประสงคในการเขียนของนิทานในคริสตศตวรรษท่ี 17 (การแสดงภาพความยากจนใหผูอานชนชั้นสูงไดเห็น 48

49) 

ใหเขากับจุดประสงคดานการสอนศีลธรรมของวรรณกรรมเยาวชนในคริสตศตวรรษท่ี 19 ตัวละครยากจนของ 

Comtesse de Ségur ที่จะไดรับความชวยเหลือจะตองเปนตัวละครคนจนผูแสนดีและไดรับความชวยเหลือจาก

ตัวละครร่ำรวยที่มีเมตตา (charitable) ในนวนิยายทั้งสามเรื่องของเคานเตสที่เลือกมาศึกษา (Pauvre Blaise, 

Diloy le chemineau, Les petites filles modèles) ตัวละครยากจนทุกตัวมีพื้นฐานจิตใจที่ดีและตกอยูใน

สภาวะท่ีนาเห็นใจท้ังสิ้น จะยกตัวอยางมาสองเรื่อง ดังนี้ 

ในเร ื ่อง Pauvre Blaise บุตรชายขุนนางเจาของปราสาทที ่ครอบครัวของแบลสทำงานรับใช  

มักกลาวโทษแบลสผูมีจิตใจบริสุทธิ์เยี่ยงนักบุญ49

50 เม่ือความจริงเปดเผยวาเขาไมเคยทำผิดเลย อีกท้ังยังเปนตัวอยาง

ที่ดีใหแกคนรอบขาง50

51 จนความดีของเขาสามารถเปลี่ยนอุปนิสัยของครอบครัวขุนนางที่เยอหยิ่งในชาติกำเนิดให

กลายเปนคนที่เห็นใจคนยากจน 51

52 เขาจึงไดรับความเมตตาจากครอบครัวขุนนางทั้งดานทรัพยสิน (เสื้อผา หนังสือ 

นาิกาทอง บานที่ตกแตงอยางสวยงาม ฯลฯ) และโอกาสอื่น ๆ ในชีวิต (ไดรับการศึกษา ไดเปนสวนหนึ่งของ

ครอบครัวเจานายของตน) ทำใหตัวเขาเองก็เปลี่ยนแปลงจากเด็กยากจนท่ีตองทำงานทุกวันและมีเพียงขนมปงและ

เนยแข็งเปนอาหารประจำวัน กลายเปน "คุณแบลส" ที่คนทั้งหมูบานใหความเคารพนับถือวาเปนตัวอยางที่ดีแก

 
49 ภาพของความยากจนในงานเขียนสำหรับเด็กเกิดขึ้นพรอมแนวคิดเรื่องการเขียนหนังสือสำหรับเด็กในชวงคริสตศตวรรษท่ี 17  

Fénelon แตงหนังสือเรื่อง Les aventures de Télémaque (1695) เพื่อใชประกอบการถวายพระอักษรแกโอรสและธิดาของ

ราชวงศบูรบง เชนเดียวกับนิทานคติของ La Fontaine ที่อุทิศนิทานชุดนี้แดองครัชทายาทในพระเจาหลุยสท่ี 14 และนิทานของ 

Charles Perrault ที่มีกลุมผูอานเปนผูใหญและเด็กในชนชั้นสูง จุดประสงคหลักของการสอดแทรกภาพของความยากจนในงาน

เขียนสำหรับเด็กในยุคน้ีคือนำเสนอชีวิตของคนยากจนใหเด็กชนช้ันสูงเขาใจ เน่ืองจากจะตองเปนผูปกครองบานเมืองในวันหนา 
50 « Blaise est un saint enfant, monsieur le comte ; plus qu'aucun autre je suis à même d'apprécier la grandeur 

de ses vertus et la beauté de ses sentiments. » (p.357) 
51 « Pauvre Blaise ! Quel oubli de lui-même, et quel courage ! Il le puise dans sa grande confiance et dans sa 

parfaite soumission à toutes les volontés du bon Dieu... Quel bel exemple nous donne cet enfant ! » (p.317) 
52 « La fortune du comte passait tout entière à secourir les misères de ses semblables ; il les considérait 

comme des frères appelés à partager les richesses qu'il tenait de la bonté de Dieu. » (p.370) 
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เยาวชน 52

53 นอกจากนี้ ตัวละครธิดาของขุนนางผูแสนดีกับแบลสมาตลอดทั้งเรื่อง เมื่อเติบใหญก็ไดอุทิศตนดูแลคน

จน กอตั้งศูนยดูแลเด็กเล็กและโรงเรียนสำหรับคนจนที่ดูแลโดยแมชี 5354 เปนการผสมผสานระหวางพันธกิจทาง

ศาสนาและพันธกิจของชนชั้นสูงในสมัยนั้นในการชวยเหลือคนยากจน 

ในเรื่อง Les petites filles modèles โซฟไดรับความชวยเหลือจากตระกูลเดอเฟลอรวิลผูเวทนาเธอ 

ในชวงตนเรื่อง โซฟเปนเด็กเห็นแกตัว เนื่องจากสภาพความเปนอยูทำใหเธอตองนึกถึงตนเองกอนผูอ่ืนเสมอ ซ่ึงตรง

ขามกับบุตรสาวตระกูลเดอเฟลอรวิลผูมั่งคั่งและไดรับการอบรมจากมารดามาอยางดีวาตอง "ชวยเหลือคนยากจน

และทำงานเพื่อพวกเขา" และตองเผยแพรความคิดเชนนี้ใหแกเด็กคนอื่น ๆ อีกดวย 54

55 ดังฉากที่เด็กหญิงทั้งสองจะ

กวนแยมเชอรรีเพื่อมอบใหหญิงยากจนที่ปวยและยังตองเลี้ยงดูลูกถึงหกคน โดยไมคำนึงวาแยมนี้จะมีราคาสูงเกิน

กวาจะมอบใหคนในชนชั้นท่ีแตกตางหรือไม5556 ในฉากนี้โซฟคัดคานวาไมจำเปนตองมอบผลไมรสเลิศอยางเชอรรีให

คนจนก็ได แตตอมาเธอก็ไดซึมซับความคิดเรื่องความเอื้อเฟอเมื่อไดมาอยูที่บานเดอเฟลอรวิล เธอพรอมแบงเงิน

สวนตัวใหแกครอบครัวที่สูญเสียบิดาผูหาเลี้ยงครอบครัวไป จึงไดรับคำชมวา "เห็นไหม โซฟ เมื่อปที่แลว เธอคงยัง

ไมมีความคิดดี ๆ แบบนี้แน" 56

57 และกลายเปนเด็กหญิงแสนดีและใจบุญสุนทาน (bonne et charitable, p. 339) 

เปนเพราะเธอมีเงินมากพอที่จะแบงปนใหผูอื่นแลวนั่นเอง จึงกลาวไดวาคำสอน "ชวยเหลือคนยากจนและทำงาน

เพื่อพวกเขา" ของมาดามเดอเฟลอรวิลเปนสารที่ผูเขียนตองการสงตอใหทั้งตัวละครเด็กและผูอานวัยเยาวที่อยูใน

ระดับสังคมเดียวกัน 

นวนิยายของนักเขียนคนอ่ืนกลาวถึงคริสตศาสนานอยกวางานของเคานเตสแหงเซกูร อีกท้ังตัวละครท่ีให

ความชวยเหลือยังเปนชนชั้นลางดวยกันอีกดวย ดังเชนในเรื่อง La Petite Jeanne ที่ตัวละครเอกเปนขอทาน

ยากจนแตเปนเด็กซื่อสัตยไดนำสรอยขอมือไปคืนหญิงชนชั้นสูง หญิงผูนั้นจึงคอยใหเงินและสอนฌานใหอานออก

เขียนไดและทำงานฝมือจนคลอง และยังมีผูคนในหมูบานที่เห็นเธอทำงานหนักจึงสงสารและคอยแบงอาหารใหอยู

 
53 « C'était lui qui était l'arbitre de tous les démêlés du pays ; ce que M. Blaise avait décidé était religieusement 

exécuté. On le citait comme exemple à tous les jeunes du village et des environs... » 
54 « N'ayant pas d'enfants, elle résolut de se consacrer entièrement au service des pauvres, en fondant des 

œuvres de charité. Elle établit une salle d'asile et une école dirigées par des sœurs... » (p.373) 
55 « ...elle aurait dû lui démontrer tout doucement qu'elle devait secourir les pauvres et travailler pour eux. » 

(p.144) 
56 « Il faudra en donner à la pauvre femme Jean, qui a six enfants. [...] C'est précisément parce qu'elle n'en a 

jamais que nous lui en donnerons quand nous en aurons. » (pp. 140-141) 
57 « Tu vois, Sophie : l'année dernière, tu n'aurais jamais eu cette bonne pensée » (p.338) 
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เสมอ57

58 เมื่อฌานเติบโตขึ้นจึงทำงานเปนคนรับใชในบานพอคา เธอคอยชวยเหลือคนยากจนในชุมชนอยูเสมอ 5 8

59 

เพราะเธอทราบดีวาความอดอยากโหดรายเพียงใดและความโอบออมอารีสามารถชวยเหลือคนยากจนเหลานี้ได

มากนอยเพียงใด ในเรื่อง François le champi ตัวละครหญิงชื่อ มาเดอแลน (Madeleine) ภรรยาเจาของโรงสีผู

ทำงานหนัก59

60 พบเด็กชายฟรองซัวที่นั่งหนาวสั่นอยูขางน้ำพุคนเดียว เธอนึกเปรียบเทียบกับลูกชายของตนที่นอน

หลับสบายอยูในเปลอันอบอุน จึงพาฟรองซัวกลับมาท่ีบานของตนดวย60

61  

สรุปไดวาความเมตตาถูกกำหนดใหเปนคุณธรรมท่ีมนุษยทุกชนชั้นพึงมีเพ่ือสรางสังคมในอุดมคติท่ีทุกคน

ชวยเหลือซึ่งกันและกัน บรรเทาทุกขใหกัน เพราะการชวยเหลือผูดอยโอกาสมิใชพันธกิจของชนชั้นสูงหรือศาสนา

เทานั้น แตเปนคานิยมของสังคม เปนหนาท่ีท่ีพลเมืองพึงปฏิบัติเพ่ือใหสังคมนาอยู อีกท้ังยังเปนการใหโอกาสคนจน

ท่ีประพฤติตัวดีไดลืมตาอาปากสมกับท่ีตนเปนกลไกหนึ่งท่ีสำคัญในสังคม  

สรุปและอภิปรายผลการวิจัย   

ในคริสตศตวรรษที่ 19 ประเทศฝรั ่งเศสมีการเปลี ่ยนแปลงครั้งสำคัญทางโครงสรางทางการเมือง 

เศรษฐกิจและสังคม การปฏิวัติฝรั่งเศสที่ปดฉากระบอบศักดินาไดกระตุนใหเกิดการตื่นตัวเรื่องสิทธิและเสรีภาพ

ของพลเมือง การเปลี่ยนไปสูการปกครองแบบประชาธิปไตยทำใหเกิดแนวคิดเรื่องผูปกครองมาจากการเลือกตั้ง 

การปฏิวัติอุตสาหกรรมไดเปลี่ยนภูมิทัศนทางเศรษฐกิจทำใหเกิดลัทธิทุนนิยม และนำไปสูความม่ังค่ังท่ีเพ่ิมข้ึนและ

ความเหลื่อมล้ำที่ชัดเจนขึ้น โครงสรางชนชั้นฐานันดรแบบเกาก็เปลี่ยนเปนชนชั้นขุนนางเกา ชนชั้นกลาง ชนชั้น

แรงงาน ชนชั้นชาวนา และชนชั้นอันตราย สังคมฝรั่งเศสในชวงเวลานั้นเต็มไปดวยความขัดแยงทางชนชั้น อีกท้ัง

ความยากจนก็บีบใหเกษตรกรยากจนในชนบทไมมีท่ีทำกินตองอพยพเขาสูเขตเมืองเพ่ือเปนแรงงาน บางสวนก็เปน

 
58 « Les gens qui la voyaient si travailleuse lui donnaient souvent quelque chose avec son pain, ou bien des 

légumes pour mettre dans le pot ; et quand on faisait de la galette dans les métairies, l’on gardait toujours la 

part de la petite Jeanne. » (p.51) 
59 « L’hiver, elle faisait cuire des pommes de terre sous la cendre pour réchauffer l’estomac de ces pauvres 

petits. Si des femmes âgées venaient demander l’aumône, elle les faisait asseoir au coin du feu ; elle ôtait 

elle-même leur capote et la posait sur un lit, puis elle bassinait leurs sabots, et il était bien rare qu’elle n’eût 

pas quelque reste de soupe à leur donner. » (p.146) 
60 « C'était une très jolie femme, d'un fier courage... » (p.40) (อางอิง note หนา 40 : คำวา courage ในประโยคนี้เปน

ภาษาชาวบาน แปลวา l'ardeur du travail) 
61 « Elle pensa à son petit Jeannie qui n'avait qu'un an et qui dormait bien chaudement dans son berceau, 

gardé par sa grand-mère, pendant que ce pauvre champi grelottait tout seul au bord de la fontaine... » (p.40) 
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คนเรรอน ขอทาน แรงงานในโรงงานและเหมืองถูกขูดรีดจากนายทุนและทำงานภายใตสภาพแวดลอมอันไมพึง

ประสงคโดยไมมีกฎหมายแรงงานคุมครอง  

วรรณกรรมเยาวชนฝรั่งเศสในคริสตศตวรรษที่ 19 ไดสะทอนความเปนจริงทางสังคมและการเมืองนี้

เพียงบางสวนเทานั้น วรรณกรรมเยาวชนไมจำเปนตองบรรยายถึงความเปนจริงอันโหดรายทั้งหมด เนื่องจาก

วรรณกรรมเยาวชนเปนวรรณกรรมที่กำหนดกลุมเปาหมายอยางชัดเจน มักมีเจตนาคัดสรรเนื้อหาใหแกกลุมผูอาน 

วรรณกรรมประเภทนี้จึงมักสอดแทรกความรูท่ีผูใหญเห็นวาเปนประโยชน ศีลธรรมท่ีผูใหญยึดถือ รวมถึงเสนอภาพ

สังคมในอุดมคติที่ผูใหญวาดฝนไว วรรณกรรมเยาวชนในคริสตศตวรรษที่ 19 จึงมีจุดมุงหมายเพื่อใหความรูแก

ผูอานรุนเยาวเกี่ยวกับความทาทายท่ีคนยากจนตองเผชิญ โดยแสดงความเสี่ยงของความยากจนในทุกชนชั้นอัน

เนื่องมาจากลัทธิทุนนิยม ปลูกฝงหนาที่พลเมืองซึ่งมาจากฐานคิดการกุศลวาตองชวยเหลือผูอื่น และสนับสนุน

การศึกษาท่ีจะพัฒนาแรงงานคุณภาพในอนาคต นาสังเกตวาภาพเหลานี้ลวนเปนภาพในเชิงบวก ในขณะท่ีภาพเชิง

ลบอยางคนท่ีพิการหรือเสียชวีิตจากการทำงานในระบบอุตสาหกรรม คนจนท่ีกออาชญากรรมและการปราบปราม

คนยากจนโดยใชอำนาจโหดรายจากรัฐกลับไมปรากฏอยูในวรรณกรรมเยาวชนเลย รวมถึงภาพการอยูรวมกัน

ระหวางคนจนและคนชนชั้นอื่น ๆ และการตอสูระหวางชนชั้นก็ไมถูกนำเสนอ ขอสังเกตเหลานี้นำไปสูขอสรุปวา 

วรรณกรรมเยาวชนในยุคนั้นไมไดถูกเขียนขึ้นมาเพื่อเปดเผยปญหาสังคมเชนเดียวกับวรรณกรรมทั่วไปที่ตีพิมพใน

ยุคสมัยเดียวกัน แตเปนการนำภาพท่ีดีเพ่ือใชจูงใจผูอานวัยเยาวใหเกิดความตระหนักและนำไปปฏิบัติตามเพ่ือสราง

สังคมท่ีนาอยูในอนาคต  

แนวคิดดังกลาวไดวางรากฐานใหวรรณกรรมเยาวชนในคริสตศตวรรษท่ี 20 และ 21 ซ่ึงเนนบทบาทการ

หลอหลอมมนุษยธรรมควบคูกับการใหความรู เราจึงจะไดเห็นภาพความยากจนท่ีสมจริงยิ่งข้ึน มีการพูดถึงประเด็น

ท่ีเคยถูกละเลย (บทบาทของรัฐและความลมเหลวของรัฐในการจัดการปญหาความยากจน คนจนท่ีเอาเปรียบผูอ่ืน

และเปนปญหาของสังคม และจุดจบอันนาเศราของคนจนผูแสนดี เปนตน) และมีการริเริ่มนำวรรณกรรมเยาวชน

มาใชในหองเรียนเพื่อเชิญชวนเยาวชนใหขบคิดถึงเรื ่องความยากจนและเปนแรงบันดาลใจในการชวยเหลือ

ผูดอยโอกาส ดวยเหตุนี้วรรณกรรมเยาวชนจึงกลายเปนแหลงขอมูลอันทรงคุณคาในการสอนความยุติธรรมและ

ความเสมอภาคในหองเรียนในปจจุบัน (Peters, 2022, p. 208)  

ดังนั้นแมวรรณกรรมเยาวชนคริสตศตวรรษท่ี 19 ที่มีแกนเรื่องเกี่ยวกับความยากจนไมไดตอสูกับความ

ยากจนอยางจริงจัง แตก็อาจทำหนาท่ีเปน "หนาตางบานแรก" ที่เปดออกสูความเห็นอกเห็นใจสำหรับผูอานที่ไม

คุนเคยกับประสบการณดังกลาว พรอมทั้งแสดงใหเห็นวาสถานะทางเศรษฐกิจและสังคมนั้นไมจีรัง ชนชั้นใด ๆ ก็

ตามสามารถเผชิญกับความยากจนได และวรรณกรรมยังเปน "ภาพแหงความหวัง" ใหกับผูอานที่ทุกขยาก ซ่ึง

สอดคลองกับนโยบายของรัฐฝรั่งเศสในคริสตศตวรรษท่ี 19 ที่พยายามใหคนยากจนพัฒนาศักยภาพของตนเอง

ควบคูกับการสนับสนุนจากภาครัฐและภาคสังคม   
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